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HUSQVARNA PARTS WAREHOUSE LOCATIONS

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
4925 Mercury St.
San Diego, CA 92111
Phone (714) 565-6239 (after Nov/82 area code 619)

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
228 Hayne St.
MANSFIELD, OH 44902
Phone (714) 755-2765

HUSQVARNA OFFICE HOURS

Both Husqvarna offices are open Monday through Friday 8:15 am to 4:45 pm.
Offices are closed Saturday and Sunday.

REMEMBER "time differences before dialing.

HUSQVARNA HOLIDAYS

A1l Husqvarna office Holiday dates will be announced in our monthly mailings.
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o PARTS/ACCESSORY ORDER PROCEDURES

WRITTEN ORDERS

1. Use a standard Husqvarna parts order form. Fill the top in completely
(see next page), except "Date Shipped" box.

2. Mark the quantity you wish to order and the complete Husqvarna part

number.,
3. It is not necessary to write the description and price.

4, Sign your name at the bottom and send order to your closest Parts
Warehouse.

TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Keep a copy of each order for your records. Plan so orders will arrive
at warehouses early in the week. Avoid end of month delays, order early in
month, If you need order forms write "Send parts order forms" on order.

N
b
.

PHONE ORBERS

Dial the Husqvarna 24 hour number and be ready to give the following

information.

-
[ )

Your order number
Your Dealership number

Your Dealership name
Your Zip Code ‘
How you would like your order shipped. o

Back order, yes or no e
Quantity you need and complete part number -

~N OO Oy ew N
)




PARTS ORDER

PARTS DISTRIBUTION CENTER:
4925 MERCURY ST.

MOTORCYCLE CO.. SAN DIEGO, CALIF. 92111 10839
PHONE ORDER

YOUR ORDLR NO.

12797

OUR ORDER NO.

SHIP TO Cﬁ LI1FCRA B fTOSC vanuA charceETo_ SAME o
B ADDRESS S44Y e ST ADDRESS
cm | STATE ZIP CITY STATE ZiP
SAY Dizecs . CA G 2007
DATE 77 /5_/3 A [DATE SHIPPED SV DS TERMS —_coo fl o AGK ORDER VESR NoT]

ORDER 8Y PART NO. IN NUMERICAL SEQUENCE » WRITE SERIAL NO. AND MODEL WHEN IN DOUBT

ORIGINAL ORDER

;'Do NOT.WRITE m‘ms‘"ﬁox:s '
:Sgg;‘m“[‘;g—-.':"‘;i  FART NUMBER (ONLY) ) DESCRIPTION %\JNI‘[’}PRIC"E‘_] mTAﬁAMOU/N\'
20! a0 s 4s& 42 _

Ho | _,-8_0 (% 383 /A
| | |15 le 311 O ) __,
& 6 | /5 je 773 Of
o J,} [&. 553 Of e
/3 379 ]
A _4Heol-03 _
Péé???f  SERD AC  porE COSROER . Forvas o
. o S
."; i _ L ~ o
D ) 20 SESTOCHI"G CAsCE O Aus RETUSNED  TOTAL |
] 1 ut kAN T 3T 1
| S‘»G?‘ED av O—Q“ur.,"—“ ALL SHIFPING D sﬁshi‘glgf:gbs BE REPORTED | i ) -
| $4.00 SERVICE CHARGE ON ORDERS UNDER $40.00 J{
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MORE TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Say part numbers individually. If you say fifteen it may sound like
fifty, sixteen or sixty. Proper way is to say "one five". (Example -
Part Number 15 16 553-01 = one, five, one, six, five, five, three, zero,
one.)

Always keep a written copy of your phone orders,

Call on Saturday, Sunday or Monday for fast service and avoid end of
month calls. Call at night, lines are usualiy less busy.

IMPORTANT

Husgvarna is not liable for quantity or part number errors on phone
orders, The normal restocking fee will be charged on these returns.

P.U.S.H. SHIPMENTS

Husqvarna Dealers are able to order parts through a service called
P.U.S.H. (parts using special handling).

P.U.S.H. orders are for your customers who need parts right away. A
top priority will be given to all P.U.S.H. orders and they will be shipped
the same day via your choice of carrier.

P,U.S.H. ORDER REQUIREMENTS AND CHARGE

1. Orders must be placed before 12:00 (at warehouse location).

2. Orders may not exceed 9 lines.

3. Orders may not be stocking orders (remember: P.U.S.H. orders are for
individual customers).
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4, Only one P.U,S.H. order per day.‘
There is a $5.00 handling charge on every P,U.S.H. order,
No "special freight service charge" will be applied to P.U.S.H. orders,

MONEY BACK GUARANTEE

I1f we fail to ship your order within the time promised, no handling fee

will be charged.

MINIMUMS AND SPECIAL CHARGES

1. $40.00 minimum value on all orders. A $4.00 service fee** is applied to

all orders under minimum,
2. $5.00 service charge on all orders requested to be shipped via:

, Federal Express
Emery Express***
Airborne Express***
Express Mail*
Grayhound Bus***
A1l similar rush freight companies

This charge partially covers the cost of additional paperwork, phone
calls and unscheduled pick-ups.

*Add $4.50 extra for pick-up and delivery,
**Fee does not apply to P.U.S.H. orders
***These services will deliver C.0.D. orders.

3. An annual micro-fiche charge of $35.00 is charged to every Dealer. This
partially covers the cost of new model updates sent to you during the
year. You will be billed March 1st of each year.
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PART NUMBER QUESTIONS

If you have any questions concerning a part number, you must write or
cail the parts department in San Diego.

Please do not write questions on order forms, They may be missed by
the warehouse.

PARTS SHIPPING DISCREPANCIES

If you experience any discrepancies in a parts shipment, you must foliow
these easy steps to be sure the problem is corrected. Write the following
information on your letter head and send to the San Diego parts department.,

1. Dealership name and number.
2. Invoice number and date.
3. Identify the type of discrepancy

A. Shortage: HWrite the quantity of the part number you ordered and
how many you were shorted.,

B. Overage: llrite the quantity of the part number ordered and how
many extra you received.

C. Received wrong part: WHrite the quantity of the part number ordered
and the part number and quantity of the part that was received.

D. Mis-marked parts: Write the part number ordered, and description
then description of part received,

E. Wrong Price: Hrite the part number ordered and price quoted then
write price you were charged.

F. Damaged Parts: Write the part number and quantity. You must also
tell us if the part was damaged by other parts in the box, unknown
source of damage or by carrier., If damaged by carrier, your claim
should be filed against them, not Husqvarna.

G. Ordered incorrectly: Write the part number and quantity you want to
return,
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4. Uhat you request to be done. Tell us to ship shorted part, return wrong

part etc,
5. Be sure to sign your name at the bottom.

RETURN POLICY

A parts coordinator will research your report and advise you if your
request has been approved or denied.

If a return is necessary, you will be supplied an authorization number.
We will ship replacement part(s) except when part is not immediately available,
in which case we will credit your account.

Credit is always applied to your parts account., If C.0.D., the credit
will be applied to your next shipment,

IMPORTANT GUIDELINE

Discrepancy Reports must be filed within ten (10) working days of the invoice

date.

No returns will be accepted without an authorization number. Husqvarna
is not liable for parts returned without authorization.

Returns due to Dealer error will be charged a restocking fee of 20% or
$20.00, whichever is less.,

Husky Products or Husqvarna Spare Parts returned due to defect will be
replaced. No credit will be issued.
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BACK ORDERS

Husqvarna will hold back orders on unavailable parts if these steps are
followed:

1. You must request back-order status on every order (mail or phone). An
ordzr received without back-order indication wiil be considered no back-

orders,
2. The unavailable item (or items) must be over $5.00 dealer cost.

BACK ORDER NOTIFICATION

Every invoice you receive will have an up to date back-order listing for
your Dealership.

BACK ORDER CANCELATION

To cancel any back-order, simply send a card or letter to the San Diego
office with the following information,

1. Your Dealer name and number,
2. Part number and quantity back-orders.

We are not responsible for items shipped before we receive cancelation.

Sorry, no phene cancelations.




PARTS BULLETINS AND UPDATES

You will receive monthly mailings from Husqvarna with news about parts,
new services, sales and new items.

It may not be necessary to file all bulletins (example: If a sale is
good for 30 days, it may not be wise to file it.) But permanent information
will be numbered, Please place these in the back of your parts section in

your Husqvarna Motorcycle Co., Inc. policy binder,

MULTIPLE PARTS

Several items, nuts, bolts, washers, gaskets, etc., which are fast sellers
are sold in multiples of two (2), five (5) or ten (10).

These parts are marked on your mic.o-fiche parts price guide,
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PARTS CROSS SHIPPING

If a part is not available in the parts warehouse closest to your Dealer-

ship, it will automatically be shipped from the next closest warehouse,

The part will be shipped via the same method requested on your original

order,

CROSS SHIPPING EXCEPTION

If the value of the part is less than $10.00 Dealer cost, it will not be

cross shipped. The part will go on back-order if you requested back-orders,

(see back-order section for complete information). N
A note will be sent to you explaining the inexpensive part on back-order B
is available in another warehouse. (41

It is then up to you to decide if you would 1ike the part to remain on

back-order or have it shipped.

MISSING PART NUMBERS

If you receive an invoice from your closest warehouse and it is missing

part numbers you ordered, the missing part numbers are being cross-shipped

and will arrive in a few days.
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HUSKY PRODLCTS

&ﬂ. Husky Products is the accessory division of Husqvarna. The items offered
' will be displayed in an annual accessories catalog.

The new catalog is automatically sent to current Husqvarna owners and press
releases are mailed out to the motorcycling press throughout the year.

POLICY AND PRICING

Husky Products follow the same policies set-up under the parts section.

Price information may be found on your current parts micro-fiche price
guide.

NEW ITEMS AND UPDATES

Monthly mailings will contain new Husky Products as well as price and
availability information, Some updates do not need to be filed. Important
bulletins will be numbered and shouid be placed in the rear of this section.
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Giller fr. 0. m. ram nr
Valid from frame No
Giiltig ab Rahmen Nr
Valable 3 partir du cadre No

MK 0001
19 73

Ram - Bakgaffel

Frame - Rear fork
Rahmen - Hintergabel
Cadre - Fourche arriére

Reservdelar

Spare parts
Ersatzteile

Piéces de rechange

MOtOo-Cross

125 CR

Husgvarna @&

A‘vl"
.“- A
&
-
bt
o

1012014-96 3,5 2-73
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Framgaffel - Styre
Front fork - Handlebar

Vordergabel - Lenker
Fourche avant - Guidon

Hjul
Wheels
Rad
Roue

Bensintank - Vajrar
Gas tanks - Wires

Kraftstoffbehilter - Seilziigev

Réservoir - Cibles

Cyl. - Vevparu

Cyl. - Crank mechanism

Zyl. - Kurbeltrieb
Cyl. - Embiellage

Vevhus
Crankcase
Kurbelgehiuse
Carter-cylindre

Vixellida
Gearbox
Wechselgetriebe
Boite de vitesse

Elektrisk utrustning
Electric equipment
Elektrische Ausriistung
Eduipement électrique

Forgasare
Carburettor
Vergaser
Carburateur

"







Husgqvarna &

Ram - Fotbromsreglage - Fotstod - Parkeringsstod

Frame - Footbrake - Footrest - Parking rest

Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstiinder ,
Cadre - Commande de frein A pied - Repose-pied - Béquille

1012014-96 3.5 2-73




Det. nummer Antal Beniamning
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
No de piéce Nombre Nomenclature

6 speedj{6 speed
CR WR
125 cc {125 cc

10 401.01 Ram, fast del
Frame, fixed part
Rahmen, fester Teil
Cadre partie fixe

Styrlagerskdl, undre

Pilot bearing shell lower
Fithrungslagerschale, unten
Pailer in [érieur de direction

Styrlagerkona, ovre

Pilot bearing cone, upper
Fihrungslagerkonus, ober

Cone de palier de direction supérieur

Kulring. kpl.

Ball ring, complete
Kugellagerring, kpl.
Butée a billes compléte

Fotbromspedal

Footbrake pedal
Fussbremshebel
Pédale de frein

bol-11 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

400-11 Saxsprint

Split pin

Split

Goupille fendue

Bromssting

- Brake rod
Bremsegestinge
Tige de frein
Fjiader
Spring
Feder
Ressort

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Vingmutter
Wing nut
Flugelmutter
Ecrou a orilles
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Bromslink
Brake link
Bremsgelenk
Maillon de frein

Kedjestyrare
Chain guide
Kettenfiuhrung
Guide-chaine

Hylsa
Sleeve
Htlszse
Douille

Gummiring
Rubber ring
Gummiring
Roulette en caoutchouc

376-12 Skruv Mé6x35
Screw

Schraube

Vis

Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

1012014-96 4.4-73




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

81 146-01

15 107-01

*15 15 108-01

Co 374-12

04 328-01

81 146-01

10 390-01

10 389.01

10 442-01

16 300-12

15 13 612-01

20 06 459-12

25 80 153-01

15 13 611-01

15 10 398-04

20 06 472-12

=20 06 476-14

28 16 241-04

6 speed{b speed

125 cc

CR WR
125 cc

Lismutter

l.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Hylsa
Sleeve
Hulse
Douille

Bussning, bromslink
Bushing, brake link
Buchse, Bremsgelenk
Coussinet, maillon de {rein

Skruv M6x30
Screw

Schraube

Vis

Fj4derbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-éecrou

Parkeringsstsd, kpl.
Parking rest, complete
Kippstinder, kpl.
Béequille, complet

Ben

Leg
Bein
Bequille
Fjider
Spring
Feder
Ressort

Bricka
Wasgher
Scheibe
Rondelle

Fotgtd, vinster
Footrest, left
Raste, links
Repose-pied, gauche

Skruv M8x40
Screw

Schraube

Vis

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Fotstdd, héger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied. droit

Motorfistpldt

Engine clamp plate
Motorbefestigungsplatte
Plaque de serrage de moteur

Skruv MBx105
Screw
Schraube

Vis

Skruv M8x125
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle




den

nied in SW

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

fro 25101

82 12014

19 001-01

19 002.04

{ 01 416-01

06 3ne-11

06 37011

%1 140.01

t apeed|n speed
CR WR
125 cc {125 ¢

I idsimutter

f.ock nuat
Steherungsuntter
Cotitre - e ron

Skrav MIOxt 30
Sirew
Schraube

Vs

Pricka

Washer
Scheabe
Rotdelle

Pisnmtter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Nummerplit, vat

Number plate, white
Nununerplatte, weiss
Plague de numero, blanche

Nummerpldthillare
Number plate holder
Nunuuerplattehalter
Support de plaque de numero

Bricha
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv Moxt12
Screw
Schraube

Vis

Skruv AM6x20
Screw
Schraube

Vis
l.3smutter
L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Klammer
Clamp
Klammer
Attache

1012014-96 3.5 2-73




Huasgvarna 3

Bakskirm - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjiderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotfliigel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arriére - Fourche arritre - Garde-chaine - Jambe élastique




Det. nummer Antal Bendmning
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
No de piéce Nombre Nomenclature

6 speed|6 speed
CR WR
125 cc {125 cc

10 361-01 Bakgaftel

Rear fork
Hintergabel
Fourche arriére

10 367-01 Elastisk bussning
Flastic bushing
Elastiache Buchse
Coussinet elastique

10 410-01 Fastbult, bakgaffel

Attaching bolt rear fork
Schliussbolzen

Boulon de fixation, fourche arriére

0! 3t1-1n Mutter
Nut

Mutter
Ecrou

10 13501 Fjiderben Girling $133/203H
Suspension unit

Federbein

Jambe elastique

35 199.12 b-kantskruv 3,8 UNFx34
Hexagonal screw
Sechskantschraube

Vis 6 pans

41 303-11 Mutter

Nut

Mutter

Ecrou

47 200-01 L&sbricka. innertandad fér M10
l.ocking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe. innenverzahnt
Rondelle d'arrét, denture interieure

18 215-.01 Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschutz
Garde-chaine

0% 380-12 Skruv Mé6x50
Screw
Schraube
Vis

16 211-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

04 328-01 Fjidderbricka
Spring washer
Federsacheibe
Rondelle élastique

81 146-0t Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-&crou

18 116-02 Stinkskydd

Splash guard
Schmutzblech
Protection de giclage

18 117.02 Bakskirm

Rear mudguard
Hinterkotflugel
Garde-boue arriere

Skruv Méx16
Screw

Schraube

Vis

04 328-01 Fjdderbricka
Spring washer
Federccheibe
Rondelle elastique

Printed in dweden

1012014-96 35 z-73




Bild nr Det. nummer Antal Bendmning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no | No de piéce Nombre Nomenclature

6 speed|6t speed
CR WR
125 cc |125 cc

5 R1 146-01 Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

18 102-01 Skdrmbricka

Mudguard washer
Kotfligelscheibe
Rondelle de garde-boue

18 121-01 Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Plateau de caoutchouc

01 416-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv MBx45
Screw
Schraube
Vis

5 08 31K-11 Mutter

Nut

Mutter
Ecrou

18 214-01 Slitbricka
Wearing washer
Verschleisscheibe
Rondelle d' usure

02 327-11 Skruv M5x12
Screw

Schraube

Vis

80 132-01 Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou
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Husgvarna 3
Framgaffel
Vordergabel
Fourche avant
1012014-96 3.52-73

Front fork




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig, no

Det., nunimer
Part number
[etlnumumer
No de piece

Antal
Quarntity
Anzahl

Nom

bre

Benamning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

v

~3

10

11

12

PR

13

14

e 15

1o

15 12 tso.0t

15 12 I51-0t

1512 182-01

1512 184-01

1512 145-01

20 02 320-11

15 12 186-01

15 12 190-01

1512 192-01

1512 194-01

15 12 193-01

15 12 195-0t

1512 196-01

1512 19%2-0t

t specd
R
125 (¢

t speed
WR
125 ve

I~

Framgatfcl, kpl,

Front fork, complete
Vordergabel, kpl,
Fourche avant, complet

Gaffelben, hoiger, kpl,

Fork shank, right, complete
Gabelbein, rechts, kpl,

Bras de fourche, droit, complet

CGiaffellien, nedre, higer, kpl.

IFork shank, lower, right, complete
Ciabelbein, unten, rechts, kpl,
iiras de tourche, inférieur, droit

Gatfelben, nedre, héger (Ej reservdel)

Fork shank, lower, right (No spare part)

CGiabelbein, unten rechts (Kein Ersatzteil)

Bras de fourche, inférieur, droit (Pas une
piéce de rechange)

Tatring
Sealingring
Dichtungsring
Bague d'etanchéite

Lisring
Circlip
Schlitzring
Circlips

Skruv Méx6
Screw,
Schraube,
Vis,

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Dampspindel, kpl.

Damping spindle, complete
Dampfspindel, kpl,

Broche d'amortisseur, complet

Dimpfspindel (Ej reservdel)

Damping spindle (No spare part)

Dimpfspindel (Kein Ersatzteil)

Broche d' amortisseur (Pas une piéce de
rechange)

Kolv

Piston
Kolben
Piston

Lisring
Circlip
Schlitzring
Circlips
Returfjider
Return spring
Returfeder
Ressort

Ventilbricka

Valve washer
Ventilscheibe
Rondelle de soupape

Ventilring
Valve ring
Ventilring
Douille de soupape

Ventilcylinder
Valve cylinder
Ventilzylinder
Cylindre de soupape

1012014-96 3.5 2-73
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det., nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benamning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

14

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

1512 199-01

15 12 197-01

1512 200-0t

1512 201-01

15 12 202-01

1512 203-01

15 12 206-01

1512 207-01

28 04 352-01

15 12 208-01

1512 209-0%

1512 210-01

15 12 187-01

15 12 188-01

15 12 189-01

20 06 462-12

28 16 231-04

6 speed|(, speed

CR WR

125 ¢c |125 cc

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Ventil
Valve
Ventil
Soupape

Lisaring
Cireclip
Schlitzring
Circlips

Gaffelben, 8vre

Fork tube, upper
Gabelbein, oben

Braa de fourche, sup,

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Toppskruv, kpl.

Top screw, complete
Deckschraube, kpl.
Vis de téte, complet
Tatring

Sealing ring
Dichtungsring

Bague d'etancheite

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring,washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d'etancheite

Dammskydd
Dust guard
Staubschuty
Protection

Gaffelben, vinster, kpl.

Fork shank, ieft, complete
Gabelbein, links, kpl.

Brae de fourche, gauche, complet

Gaffelben, nedre, vinster, kpl.

Fork shank, lower, left, complete
Gabelbein, unten, links, kpl,

Bras de fourche, inferieur, gauche, complet

Gaffelben, nedre, vinster {Ej reservdel)

Fork shank, lower, left (No spare part)

Gabelbein, unten, links (Kein Ersatzteil)

Bras de fourche, inféerieur. gauche (Pas une
piéce de rechange)

Skruv M8x55
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Wzsher
Scheibe
Rondelle




Bild nr Det, numimer Antal Rentimmung
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezerchnung
Fig, no No de piéce Nombre Nomenclature

t speedjn speed
CR WR
126 ¢c {129 oo

Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Mutter
Nut
Mutter
crou

211-01 Gaffelkrona, nedre
Fork crown, lower
(iabelkrone, unten

Couronne, inferieur

CGaffelror
Fork tube
(Gabelrohr
Tuya de fourche

Ringhillare

Ring locker
Ringhalter
Blocage de douille

1.8sring

Lock ring
Sicherungsring
Bague d'arrét

Skruv M8x30
S¢rew

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Gaffelkrona, 6vre

Fork crown, upper
Gabelkrone, oben

Couronne, sup,

Styrhédllare
Handlebar retainers
Lenkhalter
Support de direction

Bygel
Clamp
Bigel
Attache

Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skruv M6x30
Screw

Schraube.

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

12 220-01 Slutmutter
Capnut
Schlussmutter
Ecrou obt: rateur

12 036-01 Styrlagerkona, undre

Pilot bearing cone, lower
Fihrungslagerkonus, unten
Cone inf. de palier guide

12 037-01 Styrlagerkona, 6vre
Pilot bearing upper
Fihrungslagerkonus, oben
Coéne sup. de palier guide

1012014-96 3.52-73




Det. nummer Antal Benamning
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
No de piéce Nombre Nomenclature

t speed|t apeed
CR WR
125 ¢ {125 cc¢

15 18 023-01 Styrstopp, vinster
Steering stop, left
Steuersperre, links
Arrét de guidon, gauche

15 18 024-01 Styrstopp, hoger
Steering stop, right
Steuersperre, rechts
Arrét de guidon, droit

20 06 376-11 Skruv, M6x35
Screw
Schraube

Vis

2K 16 201-018 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

25 80 142-01 Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre ecrou
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Det, nummer Antal Benimning .
Part number Quantity Description o
L Teilnummer Anzahl Bezeichnung g

pd Fig, no [ No de piéce Nombre Nomenclature

b speed|6 speed -
T CR WR \

125 c¢ 125 ¢c

1 1513 01801 1 1 Styrstdng
Handlebar
L.enker
Guidon

2 15 13 009.01 2 2 Styrhdll+re, kompl,
landlebar retainers, complete -
Lankhaiter, kpl, i
Suoport de direction, complet

3 15 13 01001 2 2 Overdel

Upper part
Oberteil

Partie superieure

4 15 13 041.01 2 2 Underdel

Lower part
Unterteil

Partie inferieure

5 20 24 376-42 8 8 Skruv M6x35
Screw
Schraube
Vis

b 24 16 201-01 X 8 Bricka ) :
Washar -~
Scheibe
Rondelle

7 28 04 375-01 2 2 Fjidderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

8 20°06 493-12 2 2 Skruv M10x25

i Screw

Schraube

Vis

9 15 13 029-01 1 1 Bromshandtag, kompl.
Brake handle, complete
Bremshandgriff, kpl,

s Poignéee de frein, compléte

FR 10 1 1 Handtagficte (Ej reservdel)
) Handle holder (No spare part)
Handgriffhalter (Kein Ersatzteil)
Support de poignée (Pas une piéce de rechange)

o 11 22 86 595-01 2 2 Skruv L
Screw

Schraube
Vis

12 15 13 031-01 1 1 Handtag k :

PR Handle

La Handgriff

S Poignee

R 13 12 13 810-01 2 2 Antatsskruv

,". .t Barrel screw
L Bundschraube
Vis @ epaulement

14 28 04 325-01% 2 2 Fjsderbricka

Spring washer
Federscheibe )
Rondelle ¢lastique S

15 25 09 316-11 2 2 Mutter e
Nut .
Mutter
Ecrou

16 12 13 821-01 2 2 Kabelspinnskruv, kompl, Tl
Cable ter.sioning screw, complete Y

Kabelspannschraube, kpl.

Vis de serrage, de ciable, compléte

T 17 15 13 032-0t 1 1 Kopplingshandtag, kompl.

: Clutch handle, complete

e Kupplungshandgriff, kpl.

- Poignéc d’ embrayage, compléte

1012014-96 3.5 73 iy
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer

Part numbter
Teilnummer
No de piédce

Antal
Quantity
Anzgahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

15 13 034.01

15 15 230.01

15 15 22801

1515 229-01

15 15 235-01

15 15 232-01

15 15 233.01

15 15 239-01

15 15 240-01

15 15 237-0t

27 24 331-12

6 speed

CR WR

125 ¢c¢ 125 cc

6 speed

Handtagfiste (Ej reservdel)

Handle holder (No spare part)

Handgrifinalter (Kein Ersatzteil)

Support de poignee (Pas une piéce de rechange)

Handtag

Handle

Handgriff

Poignee
Gummihandtag
Rubberhandlegrip
Gummihandgriff
Poignee caoutchouc

Gashandtag, kompl,
Throttlehandle, complete
Vergaser-Drehgriff, kpl,
Poignee de commande, compléte

Handtag (Ej reservdel)

Handle (No spare part)

Handgriff (Kein Ersatzteil)

Poignée (Pas une piéce de rechangs)

Gummihandtag
Rubberhandlegrip
Gummihandgriff
Poignee caoutchouc

Kabelspiannskruv, kompl,

Cable tensioning screw, complete
Kabelspannschraube, kpl,

Vis de serrage, de cable, coinpléete

Skyddshylsa, inre
Grommet
Schutzhiilse

Douille de protection

Skyddshylsa, yttre
Grommet
Schutzhillse

Douille de protection

Spirrskruv
Screw
Schraube
Vis

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Stoppskruv
Screw

Schraube

Vis

Fistakruv M5x20
Screw

Schraube

Vis







Hesroarma 8

Framskirm - Framhjul - Bakhjul

Front mudg = Front wheel - Rear wheel
Vorderkotfltigel - Vorderrad - Hinterrad
Gasde-boue avant - Roue avant - Roue arriere

T~k

1012014-96 3.52-73 Cit
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Bild »F
Fig. no
Bild N¥
f-‘llg; no

Def, fwnmer
PPaft huinbef
Terlnununsf
No de pisce

Antal

Quantity

An?ahl
Nuiibfé

Hendmning
Descriptivn
Bezeichnung
Nomeiclature

10

v - 11

52

9
;

LI
oy

5

b1

25

15

15

[ 5

15

15

| B

0

18

£,

01

LY

o

10

-
a

1o

02601

L LIS I

028101

121-01

403-01

142.04

09K 01

099.01

049-05

015-01

124-01

12x.01

n 029-08

074-01

643-01

644-01

15 16 049.01

15 16 $26-01

hogpeed
CR
125 e

b spesd
WR
125 ¢«

36

36

36

36

3

35

Framskifm
Front mudguard
Veorderkotflugel
Gardesboue avant

Skfuv 116x60
Sérew
Schiraube

Vis

Stod

Suppert
Auflage
Support
Gurnmibricka
Rubber washer
Gummischeibe
Rondelle de caoutchouc
Bricka
Washer
Scheibe
Kondelle

Lé&smutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Framhjul, kpl., utan gumnmi

Front wheel, complets, excluding tyre
Vorderrad, kpl. ohne Bereifung

Roué avant, comnplet, nen compris caoutchouc

Filg wM-21
Wheel rim WM-21
Felge WM-21
Jante WM-23

Eker, M4L=227
Spoke, M41.:227
Speichen, M4L=227
Rayons, M41=227

Ekernippel M4

Spoke nipple M.
Speichennippel ‘
Teéton de rayon

Dick 3.00x2%1"

Tyre 3.00x2t"

Reifen 3.00x21"

Prneu 3,00x21"

Innerslang 21"
inner tube 21"
Laftschlauch 217
Chambre a air 21"

Fialgband 21"

Rim band 21~
Felgeband 28~
Bourrelet de jante 21"

Dacklss, kpl., WM

Tyre lock, complete, WM §
Reifenverschluss, kpl., WM 1
Verrou de pneu, complet, Wil 1

Bakhjul, kpl., utan gummi

Rear wheel, complete, excluding tyre
Hinterrad, kpl., ohne Bereifung

Roue arriére, compl. non tompris caoutchouc

Falg wM2.18"
Wheel rim WM2.18"
Felge WM2-12~
Jante WM2-18"

Eker, M41L=189
Spoke, M4£1L:-1389
Speichen, M41:189
Rayons, M4L=189

Dick, 3,50 - 18" Moto-cross
Tyre, 3,50 - 18" Moto-cross
Reifen, 3,50 - 18" Moto-cross
Pneu, 3,50 - {2 Moto-cross

1012014-96 3.5 2.73




k) d 5.
;&ild i34 Dét. puminer Antal ftenimning
Fig. ne | Part number Quantity Desc Fiption
Bild Nf Terlnuinmer Angahl Hegerchnnaty
Fig:. no No de pece Nuoibfe Sommeng fatuire
§ speed|h spéed
R wr
H l.’." (33 IZ"'! !
s 15 16 62701 1 } Inns#slang 3,50 = {8
Innef tube 3,50 < {#
Luftéchlaunch, 3,50 - 18"
Chambre & ai¢, 3,50 - 18"
14 15 16 509:01 ] i Falgband, 1R
Him band, {8
Felgeband, 18"
Bouftelet de jante, 18"
15 15 46 07440} 2 2 Diackiss
Tyre lock
Reifenverschluas
Vertou de pnéu
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Husgvarna 3

Framhjulsnav
Front wheel hub
Vorderradsnabe
Moyeu de roue avant

e

1012014-96 3.5 2-73



Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

-1

10

11

12

13

14

16

15 16 089-01

15 16 090-01

29 31 180-38

15 16 093-01

1516 091-0t

15 16 092-01

15 16 633-01

1516 134-01

15 16 631-01

15 16 632-0t

15 16 095-0t

15 16 096-01%

-J

202-0t

28 4

25 09 320-11

15 16 077-01

15 16 048-01

15 16 094-01

v speed|o speed

CR
125 cc

WR
125 cc

Framnav, kpl,

Front hub, coinplete
Vordernabe, kpl.

Moyeu de roue avant, complet

Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhiilse
Douille de moyeu

Kullager SKF 6301 /RS {

Ball bearing, SKF 6301,/RS 1
Kugellager SKF 6301/RS 1
Roulement a billes SKF 6301 /RS 1

Distandshylsa
Spacing sleeve
Abstandhiilse

Douille d' écartement

Bromsskold, kpl,

Brake backing plate, complete
Bremsitriiger, kpl.

Plateau support de frein, complet

Forankringspldt
Reaction plate
Reaktionsblech
Patte de reactlior

Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexzenter
Exentrique de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bromsbackar, kpl., par

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl, Paar

Machoire de freii, compléte paire
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Hivarm

Brake lever
Hebelarm fiir Bremse
Levier de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lésbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d’arreét

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Axel, kpl.
Shaft, complete
Achse, kpl,
Axe, complet

Axelmutter
Axle nut
Achsenmutter
Ecrou axe

Distansring
Spacing ring
Abstandring
Douille d' ecartement

1012014-96 3.5 2-73
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Husgvarna 3

Bakhjulsnav

Rear wheel hub
Hinterradsnabe
Moyeu de roue arridre

1012014-96 3.5 2-73




Fig.

Fig.

Bild nr

Bild Nr

no

no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10

11

12

13

14

15

16

17

18

1516 628-01

15 16 629-01

29 31 180-38

15 16 636-01

15 16 639-01

15 16 638-01

15 16 630-01

15 61 633-01

1516 134-01

15 16 631-01

15 16 632-01

15 16 634-01

28 47 202-01

25 09 320-11

15 16 641-01

15 16 523-01

12 16 549-01

15 16 637-01

v speed|p speed
CR WR
125 ¢c 1125 cc

1 1
1 1
2 2
1 1

1 1
1 1
1 1
1 b
1 1
1 1
2 2
1 1

1 H
b 1
1 1
1 1
1 1

Baknav, kpl,
Rear hub, complete
Hinternabe, kpl.

Moyeu de roue arriére, complet

Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhil!se
Douille de mioveu

Kullager, SKF 630i-RS${
Ball bearing, SKF 6301 RS-1
Kugellager, SKF 6301 RS-1
Roulement a billes 6301 RS-1

Distanshylsa
Spacing sleeve
Abstandhtilse

Douille d’ ecartement

Tdtningshylsa
Sealing sleeve
Dichtungshiilse
Douille d’eétanchéité
Tétringsring
Sealig ring
Dicihtuns .ving

Bague d’ atancheité

Bromssksld, kpl.

Brake backing plate, complete

Bremstriger, kpl.

Plateau support de frein

Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexzenter
Exentrique de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bromsbackar, kompl, par

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Paar

Maichoire de frein, compléte paire

Fjiader
Spring
Feder
Ressort

Hivarm
Lever
Hebelarm
Levier

Bricka
Wasgher
Scheibe
Rondelle

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Lagerhylsa

Bearing casing
Lagerhiilse

Douille de coussinet

Tdtmingshillare
Seal retainer
Dichtungshalter
Parte-joint

T&tningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d’ etancheite

Axel
Axle
Achse
Axe

1012014-96 3.5 2-73




Bild nr Det. nummer Antal Bendmning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature
6 speed|6 speed
CR WR
125 cc [125 cc
19 15 16 517-01 1 1 T4rning
Plunger
Wiirfel
De
20 12 16 545-01 2 2 Mutter
Nut
Mutter
Ecrou
21 15 16 635-01 1 1 Kedjekrans, 53 tinder
Sprocket, 53 teeth
Zahnkrante, 53 Zihne
Roue de chaine, 53 dents
22 20 06 455-11 9 9 Skruv M8x20
Screw
Schraube
Vis
23 2847 191-0¢ 9. 9 L.4dabricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d’arrét
24 25 08 318-12 9 9 Mutter
Nut
Mutter
£crou

T







Husqgvamma &

Bensintank - Sadel

Petrol tank - Saddle
Kraftstofibehilter - Sattel
Reservoir d’essence - Selle

1012014-96 3.5 2-73




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer

Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10

11

12

13

14

15

16

17

15 14 045-01

15 14 021-01

15 t4 008-02

15 14 041-01

50 10 595-14

50 10 595-06

*15 14 049-01

20 06 469-11

28 16 231-0%

15 14 032-0%

28 80 153-0%

15 13 528-0%

15 §3 530-04

20 06 460-12

28 16 231-01

25 80 153-01

6 speed|6 speed
CR WR
125 cc 125 cc

Bensintank

Fetrol tank
Kraf{tsoffbehilter
Réservoir d' éssence
Bensinkran

Petrol cock
Kraitsoffhahn
Robinet d' éssence

Tank lock

Tank cap
Tankverschluss
Bouchon de réservoir

Stod

Support
Auflage
Support

Bensinslang 270 mm

Petrol hose 270 mm
Schlauch, 270 mm

Flexible i essence, 270 mm

Bengsinslang 120 mm

Petrol hose, 120 mm
Schlauch, 120 mm

Flexible i essence, 120 mm

Tankh3llare

Holder, petrol tank

Halter, Kraftstoffbehilter
Support, réservoir d’essence

Skruv M8x90
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Gummibussning
Rubber buching
Gummibuchse
Bague de caoutchouc

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Sadel
Saddle
Sattel
Selle

Sadeldverdrag
Saddle upholstery
Sattelbesug
Revétement

Skruv M8x45
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

1012014-96 4.6-73
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Husguarna 3

Frikopplingsreglage - Bromswire - Gaswire I
. De-clutching cable - Brake cable - Throttle cable
Freilaufkupp ~ Seilzug fiir Bremse - Gasseilzug -

Commande de débrayage - Céble de frein - Cbie de commande

1012014-96 3.5 2-73
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
Ne de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benamning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 11 999-03

1515 007-01

12 15 194-01¢

12 25 258-01

28 35 217-01

15 15 231-01

1519 532-05

6 speed
CR
125 cc

6 speed
WR
125 cc

Frikopplingsvajer

Clutch cable

Seilzug filr Freilaufkupplung
Cable de debrayage

Bromsvajer

Brake cable
Seilzug fiir Bremse
Cable de frein

Bygel
Clevis
Bugel
Etrier

Bult
Pin
Bolzen
Boulon

Saxpinne

Spilt pin

Splint

Goupille fendue

Gasvajer

Throttle cable
Gasseilzug

Cable de commande

Buntband

Fixing belt
Befestigungsband
Bande de fixation

1012014-96 3.5 2-73
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Cylinder - Vevparti
Cylinder - Crank Mechanism
Zylinder - Kurbeltrieb
Cylindre - Embiellage

1012014-96 3.5 2-73




Det, nummer Antal Bendmning -

Fig. no | Part number Quantity Duscription -

: Bild Nr | Tesilnummer Angahl Beszeichnung 7
Fig. no | No de pidce Nombre Nomenclature i

6 Ip.td’b speed y

WR '

125 cc [125 cc
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Det. nummer
Part number

Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

1b

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

3t

32

16 10 671-02

16 10 671-03

16 10 673-01

16 10 674-01

17 10 028-01

16 10 668-01

17 10 024-01

16 10 654-01

16 10 653-01

29 00 560-01

16 10 676-01

29 01 265-0%

16 10 731-0%

16 10 353-01

t speed
CR
125 cc

6 speed
WR
125 cc

Kolvring (1:a 8verdimensionen)
Piston ring (1 st oversize
Kolbenring (1 #ibergrdsse)
Segment de piston (Cote sup. 1)

Kolvring (2:a 8verdimensionen)
Piston ring (2 nd oversize)
Kolbenring (2 ubergrosse)
Segment de piston (Cote sup, 2)

Kolvbult (Ej reservdel)

Piston bolt (No spare part)

Kolbenbolzen (Kein Ersatzteil)

Axe de piston (Pas une piéce de rechange)

Lisring

Wrist-pin keepers
Sicherungsring
Circlips

Distansring
Spacing ring
Abstandring
Douille d’ écartement

N&llager {for kolvbult

Wrist-pin bearing

Nadellager fiir Kolbenbolzen

Roulement ad aiguilles pour axe de piston

Vevparti, kpl. utan kolv

Crank shaft, complete without piston
Kurbelwelle, kpl, ohne.Kolben
Embiellage, complet sans piston

Vevstake (Ej reservdel)
Connecting rod (No spare part)
Pleuelstange (Kein Ersatzteil)
Bieile (Pas une piéce de rechange)

Nillager f6r vevetapp

Big end bearing

Nadellager fitr Kurbel

Roulement a aiguilles pour maneton

Vevtapp (Ej reservdel)

Crank pin (No spare part)

Kurbel (Kein Ersatzteil)

Maneton (Pas une piéce de rechange)

Vevaxel, vinster
Main shaft, left
Kurbelwelle, links
Vilebrequin, gauche

Vevaxel, higer
Crank shaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevskiva (Ej reservdel)

Fly wheel disc (No spare part)

Kurbelblatt (Kein Ersatzteil)

Disque de manivelle (Pas une piéce de rechange)

Woodruffkil, WK 3x16é
Woodruff key
Woodruff Keil
Clavette, Woodruff

Distansring
Spacer ring
Abstandring
Douille d’ écartement

Woodruffkil
Woodruff key
Woodruff Keil
Clavette Woodruff

Renoveringseats, vevstake kpl,

Overhaul set, connecting rod, complete
Erneuerungssatz, Kurbelstange, kpl.

Jeu de remise en etat, bielle de piston, compl,

Packning, cylinder - vevhus

Base gasket

Dichtung, Zylinder - Kurbelgehiuse
Joint, cylindre - carter

.A"’
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Husquvarna 3

Exhaust

ust pipe
Auspuffanlage

Tuyau d’échappement

1012014-96 3.5 2-73




Bild nr Det, nummer Antal Benimining
Fig. no| Part number Quantity Description
Bild Nr Teitnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no | No de piéce Nombre Nomenclature

b speedlo speed
CR WR
125 c¢ 1125 ce

607-01 Avgasror

Exhaust pipe
Auspuffrohr

Tuyau d'echappement
Fjlider

Spring

Feder

Resnsort

b 459412 Skruv MBx40
Screw
Schraube
Vis

466-12 Skruv M8x75
Screw
Schraube
Vis

b 231-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Lank
Link
Gelenk
Maillon

Ljuddimpare
Silencer
Schalldampfer
Silencieux

Skruv

Screw

Schraube

Vis

1.isbricka
Locking washer
Sicherungaecheibe
Rondelle d arrét
Link

Link

Gelenk

Maillon

Skruv Mé6x20
Screw

Schraube

Vis

Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

316-13 Mutter
Nut

Mutter
£crou

1012014-96 3.5 2-73
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Husqvarna &

V Vevhushalva, hoper

5 Crankcase, right

A Kurbelgehiusehilt'te, rechts
Moitie droit€ de caster-cylindre

foge

1012014-96 3.5 2-73 Fi




Bild nr
Fig, no
Bild Nr
_fi_e. ho

Det, nummer

Part number
Teilnummer
Ne de pidce

Antal
Quantity
Angahl
Nombre

Ben&mning
Dedcription
Beéseichnung
Nomenclature

"

12

13

14

i5

16

17

18

16 10 680-01

29 32 520-24

16 10 679.04

16 10 681-018

12 25 360-0%

20 62 327-1%

28 88 170.0¢

29 31 180-01

20 3t 24n.0%

16 10 938-01

29 65 355-01

12 25 360-0%

20 o3 327-0t

16 10 588-01

29 65 175-01

16 10 723-01

28 16 190-01

6 speedl6 speed
CR WR
12% ¢¢ 11235 ce

Vevhushalvor, par

Crankéasé halves, paif
Kurbelgehiusehslite, Paar
Moitiée de cartérscylindie, pairce

Vevhushalva, hoger (E) resdervdei)

Crankcase half, right (No apare part)

Kutrbelgehdusehslfte, ¢echt (Kein E¢pat teil)

Moitié de cafte¥-cylindré, droite (Pas uie pidee de réchange)

Vinkelkontaktkullager SKF 3204/C3
Main bsaring

Schulterkullagses

Roulement a billes contact angulaire

Flians
Flange
Flansch
Bride

Tatring

Seal

Dichtungsring
Bague d’ étanchéité

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Skruv M5x12
Screw

Schraube

Vie

Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Kullager SKF 6301
Bearing
Kugeliager
Rodlernent a billes

Kullanar
Kullager

Bearing
Kugellager
Roylement i billes

Flins
Flange
Flansch
Bride

Tatring

Seal

Diclitungsring
Bague d’ tancheite
Packning

Gasgket

Dichtung

Joint

Skruv M5x12

Screw

Schraube

Vis

Frikopplingsaxel
Declutching shafs
Freilaufkupplungswelle
Arbre de débrayage

Tatring

Szaling ring
Dichtungsaring
Bague d' étancheite

Hivarm
lLever
Hebelarm
Levier
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

1012014-96 3.5 2-73
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Bild ar
Fig. ne
Bild Nr
_’Ei‘g, o

Det, pumfrier

Part numbes
Teilnummer
No de pidce

Antal

Quantity
Aniahl
Nomibre

Bendmning
Deseription
Begeichnuhg
Neomenclature

19

20

21

22

23

24

25

26

27

29

30

32

33

12 25 077-01

28 04 351-0%

25 09 318-11

20 24 384-12

20 24 380-12

28 38 465-0%

9 65 249-01

16 10 647-018

20 62 378-11

16 10 5393-08

20 62 376-11

20 62 360-11

16 30 686-01

16 10 655-01

25 46 118-14

16 10 664-02

$6 19 568-0%

CR
;125 €e¢

6 apeedis apeed

WR

1258 €e

P |

Stoppskfuv

Set acrew
Befestigungsschraube
Visa, arbre de débrayage
Fjiderbricka

Spring washef
Federachieibe

Rondelle slastique

Mutter

Nut

Mutter

Ecrou

Skruv, Mbx70
Séi‘ew
Schfaube

Vis

Skruv M6x50
Serew
Schfaube

Vis
Raffelpinne
Dowel pin
Zylinder stift
Goupille cylindrique

Tatring

Seal

Dichtungsring
Bague d’ #tencheite

Magncteipa
Magneto cover
Magnetgshiuse
Carter magnetique

Skruv Mbx406

Screw

Schraube

Via

Kipa. kedjedrov

Cover, sprockat
Gehiuse, Kettenantrieb
Carter, pignon de chaine

Skruv M6x15
Screw
Schraube
Vis

Skruv Mbxb
Screw
Schraube
Yin

Plugg

Plug

Piropl
Bouchon

Dragbult, cylinder
Cylinder stud

Zugbolzen, Zylinder
Boulon de serrage. cylindrs

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Packning
Gasket
Dichtung
Joint
Packningssats
Set of gaskets
Dichtungssats
Jeu de joints




Vevhushalva, vinster - Kickatart - Fotviixel

Crankcase half, ieft - Kick-starter - Gearchanging
Kurbelgehdusehilfte - Kickstarter - Fusschalter ,
Moiti€ gauche de carter-cylindre - Demarrage - Engrenage a pied

1012014-96 35273



Bild nr
Fig. ne
Bild N¥
Fig, io
e

Det. pumiier
Part huitiber
Terlivumivie F
Nu de piéce

Afital
Quantity
Angah!
Nombre

Benamihing
Description
Begeichfirig
Nomisiiclature

~}

10

11

12

13

14

15

16

17

16 10 6RO=01

16 10 685.01

20 62 327=11

29 65 449.07

29 32 520-21

29 31 265-41

29 31 220-41

12 25 356.01

2% 2n 371-01

12 25 641.01

12 25 025-01

16 12 871-.01

16 10 646-01

12 25 434-01

12 25 435-08

12 25 436-0%

t dpeed|o speed

CR WR
125 e€ |125 ¢¢

Vevhushalved, pas

Ctankcase, halves, paif

Kufbelgehiuashaiften, paa¥

Moities de cartef-¢ylindtd, paire

Vevihushalva, vinster (Fj resérvdsl)

Crankeéanne, laft (No spare part)

Kufbelgehiusehilite, links (Kein KErsa.steil)

Moitié gauchie de carter-cylindre (Pas uné piéce
de réchange)

Stodbricka

Suppottihg washef

Stutgscheibe

Hondélle d° appui

Skiuv M5x12

Screw

Schfaube

Vis

Tatring

Seil

Dichtungsring

Bague de débravage

Vinkelkontaktkullager SKF 3204-C3
Main bearing

Schultéerkugeilagés

Roulement & billes a contact angulaire

Kullager SKF 6205 MR
Bearing

Kugellager

Roulement a billes

Kullager SKF 6303 NR
Bearing

Kugellager

Roulement a billes

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Cylindrisk pinne
Dowel pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

Magnetplugg

Drain plug
Magnetschraube
Bouchon magneétique

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Sparrskruv

Ratchet screw
Sperreschraube
Vis de blocage

Vevhuskipa
Transmission cover
Kurbelgehiusedeckel
Carter-cylindre

Axel

Kick-starter shaft
Welle

Axe

Medbringarskiva
Driving disc
Mitbringerscheibe
Disque d entratnement

Stoppring
Circlip
Stoppring
Bague d arrét

1012014-96 35273



Bild nr Det, nummer Antal Benamninyg
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Rezeichnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature

t speedit speed
CR WR
125 <c {125 cc

28 2¢ 020-08 Spdrring Sga 20
: Circlip
Schlitering
Circlip

12 25 437-014 Returfjider
Return apring
Riickholfeder
Ressort de rappel

12 25 438-01 Medbringarehjul
Driving wheel
Mitbringerrad

Pigon d’entrainement

12 25 439-0¢ Fjider
Spring
Feder
Ressort

12 25 440-01 Lyfthake

Pawl

Hebelhaken
Crochet de levage

28 04 325-01 Fjaderbricka FBB 6,1
Washer

Federscheibe
Rondelle élastique

20 24 371-42 Skruv Méx22
Screw

Schraube

Vis

25 443-01 Stédbricka
Support washer
Stiitzscheibe
Rondelle d' appui

25 442-01 Packning
Rubber seal
Dichtung
Joint

25 446-01 Buifert
Buffer
Dampfungsplatte
Buttée

25 625-01 Oljeskruv
Filterplug
Olschraube

Vis de graissage

Nivdskruv M6x10
Oil-lever screw
Schraube

Vis

10 823-01 Packning

Fiber washer
Dichtung

Joint

12 893-01 Kickstartvev, kompl.

Kick start-lever, compl.
Kickstarterkurbel, kpl.
Manivelle de démarrage. complet

5 12 894-01 Kickstartarm

Kick starter crank
Kickstarterkurbel

Maniveile de demarrage, complet

25 701-01 Kickstartpedal
Kick-starter pedal
Kickstarterpedal
Pedale de demarrage

Pedalgummi
Kickstart rubber
Pedalgummi
Caoutchouc de pedale
25 48C-01 Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhilse

Douille d’ écartement




" Printed in Sweden

Bild nr Det. nummer
Fig. no Part number
Bild Nr Teilnummer
Fig. no | No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benamning
Descriptian
Bezeichnung
Nomenclature

45712

b speedj6 speed
CR WR
125 cc [125 cc

Sparri{jider

Spring

Sperrieder
Ressort de blocage

Stdlkula
Steel ball
Stahlkugel
Bille 4" acier

Skruv M8x30
Screw
Schraube
Vis

Skruv M8x35
Screw
Schraube
Vis

Mutter

Nut

Mutter
Ecrou

Fjaderbricka F'BD K, 2
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skruv M6x35
Screw

Schraube

Vis
Ventilationsslang
Breather hose
Entluftungsschlauch
Tuyau d’aérage

Axel, fotvixelpedal
Lever shaft

Welle Fusschalthebel
Axe de pedale
Tatring

Seal

Dichtungsring

Bague d’ etancheite

Fotvixelpedal
Shift lever
Fusschalthebel
Pédale

Pedalgummi

Shift lever rubber
Pedalgummi
Caoutchouc de pedale

.Skruv M6x30

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

1012014-96 3.5 2-73
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HBusgvarna &
Vixelmekanism - Vixelldda - Transmission, koppling

Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Getriebemechanismus - Wechseletriebe - Transmission, Kupplung

Méchanisme de changement de vitesse - Boite de vitesses - Transmission, embrayage

1012014-96 3.5 2-73




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

25

16

12

16

16

16

25

16

g

-

16

16

16

12

25

16

16

Drivhjul
Drive gear
Antriebarad

Pignon d’entratnement

Mutter
Nut
Mutter
£crou

Lagerhylsa, koppling
Bearing sleeve, clutch
Lagerhilse, Kupplung
Douille de palier, embrayage

Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d'embrayage

Kopplingscentrum, kpl.
Clutch hub, compl,
Kupplungsnabe, kpl.

Moy~u d' embrayage, compl,

Pinnskruv
Clutch studs
Stiftzchraube
Goujon

L3sbricka

Lock washer
Sicheringsacheibe
Rondelle d’arrét

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Stédbricka
Thrustwasher
Stiitzscheibe
Rondelle d' appui

Lamell
Clutchplate, steel
Lamelle

Disque

Kopplingslamell m, beliggning

Clutchplate, fiber

Kupplungslamelle, kpl, mit Belag

Disque d' embrayage, compl. avec couverture

Lamell

Clutchplate
Lamelle

Disque

Tryckskiva
Pressure plate
Druckscheibe
Plateau de pression

Tryckskivemutier
Nut
Druckscheibemutter
Ecrou pour idem

Mutter
Nut

Mutter
Ecrou

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Lisplit

Lock plate
Sicherungsbleeh
Plaque de verrouillage

Kopplingsfjider
Clutch spring
Kupplungsfeder
Ressort d' embrayage
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Bild nr Det. nummer Antal Benimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no| No de piéce Nombre Nomenclature
6 speed|6 speed
CR WR
125 cc |125 cc
19 25 08 314-01 8 8 Stillmutter
Adjusting nut
Stellmutter
£crou de réglage
20 28 16 190-01 8 8 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
21 16 11 956-01 2 2 Trycksting
Push rod
Druckstange
Tige de commande
22 12 25 241-01 3 3 Rulle SKF 5x5
Roller
Rolle
Galet
23 16 12 400-01 1 Huvudaxel
Clutchshaft
Hauptwelle
Arbre primaire
24 16 12 441-01 1 Huvudaxel
Clutchshaft
Hauptwelle
Arbre primaire
25 16 {2 842-01 i 1 Stodbricka
Support washer - clutchshaft
Stiitzschiebe
Rondelle d'appui
16 12 404-01 1 1 Kugghjul 4:an, huvudaxel
4th gear clutchshaft
Zahnrad 4. Gang, Hauptwelle
Pignon de 4 éme, arbre primaire
16 12 418-01 1 1 Lagerhylsa 4:ans kugghjul, huvudaxel
Bronzebushing 4 th gear chlutchaohaft
Lagerhtilse 4, Gang Zahnrad, Hauptwelle
Dauille d¢ palier, pignon de 4 éme arbre primaire
16 12 421-01 3 3 Stédbricka
Supporting washer
Stitsscheibe
Rondelle d’appui
28 20 025-01 3 3 Spirring
Circlip
Schlitzring
Circlipa
16 12 405-01 1 Kugghjul 5:an och 6:an huvudaxel
4 th and 5 th gear clutchshaft
Zahnrad 5. und 6. Gang Hauptwelle
Pignon de 5+6éme, Arbre primaire
16 12 452-01 1 Kugghjul 5:an och 6:an huvudaxel
4 th and 5 th gear clutchshaft
Zahnrad 5. und 6. Hauptwelle
Pignon de 5+6éme. Arbre primaire
16 12 842-01 2 2 Stédbricka, 3:ans kugghjul, huvudaxel
Supporting washer 3 rd gear clutchshaft
Stiitzscheibe, Zahnrad 3. Gang, Hauptwelle
Rondelle d’ appui, pignon de 3éme, arbre primaire
16 12 403-01 i 1 Kugghjul 3:an huvudaxel
3 rd gear clutchshaft
Zahnrad 3, Gang Hauptwelle
Piganon de 3 éme, arbre primaire
16 12 464-01 1 1 Lagerhylsa, 3:ans kugghjul, huvudaxel
Bronzebushing 3 rd gear clutch shaft
Lagerhtlse, 3, Gang Zahnrad, Hauptwelle
Douille de palier, pignon de 3 émearbre primaire
16 12 414-01 1 1 Distansring, huvudaxel
Spacering, clutchshaft
Abstandring, Hauptwelle
Douille d* &cartement, arbre primaire
16 12 402-01 1 Kugghjul 2:an huvudaxel
2 nd gear clutchshaft
Zahnrad 2, Gang Hauptwelle
Pignon de 2 éme, arbre primaire




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

40

41

42

43

44

46

47

48

49

50

58

52

54

16

16

29

16

16

16

16

16

12

16

16

16

28

16

16

29

16

12 451-04

12 899-01

95 175-01

12 843-01

12 897-01

12 424-01

12 848-01

12 896-01

12 455-01

25 414-01

12 850-0%

12 K95-01

12 869-01

20 015-01

12 87C-01

12 401-01

95 250-01

12 406-01

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

6 speed|6 speed
CR WR
125 cc {125 cc

1
1 1
1 1
2 2
1 1
3 3
1 1
1 1
2 2
2 2
1 1
1 1
1 1
2 2
1 1
1 1
1 1
1

Kugghjul 2:an huvudaxel

2nd gear clutchshaft

Zhanrad 2, Gang. Hauptwelle
Pignon de 2 éme, arbre primaire

Kulissrulle

Linkroller

Kulissenrolle

Galet de bielle osciallante

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Axel, vixelfdrare

Shaft, gear striker
Welle, Schaltiibertragung
Arbre, sélecteur

Vixelftrare, 3-4
Gear striker, 3-4
Schaltiibergragung 3-4
Sélecteur, 3-4

Ledrulle

Guide roller
Lenkrolle

Galet de guidage

Vixelftrare, 6-2
Gear striker, 6-2
Schaltiibertragung, 6-2
Selecteur, 6-2

Vixelférare, 1-5
Gear striker, 1-5
Schaltiibertragung, 1-5
Selecteur, 1-5

Spiarrhylsa

Ratchet sleeve
Spe’rrhiilse

Douille de verrouillage
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Vixlingsaxel
Gear changing shaft
Getriebachse
Arbre d'engrenage

Medbringarhake

Pawl

Mitbringerhaken
Chrochet d’entrainement

Manoverfjider

Spring

Steuerfeder

Ressort de commande

Spdrring

Circlip

Schlitzring
Circlips
Stegmatare
Stepfeeder
Stufenfdrderer
Doigt de commande

Hjilpaxel

Sprocket shaft
Nebenwelle

Arbre intermediaire

Stddbricka, 1:ans kugghjul hjilpaxel
Supportwasher 1 st gear, sprocketshaft
Stitzscheibe 1. Gang Zahnrad, Nebenwelle
Rondelle d’ appui de { ére arbre intermédiaire
Kugghjul {:an, hjilpaxel

1 st gear sprocketshaft

Zahnrad, 1 Gang Nebenwelle
Pignon de 1 ére, arbre intermeédiaire

1012014-96 3.5 2-73




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piédce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

55

56

59

60

61

63

65

66

68

69

6 speed|6 speed

CR WR
125 cc [125 cc

16 12 442-01

16 12 415-01

16 12 409-01

16 12 410-01

16 12 411-01

16 12 454-01

16 12 408-014

16 12 407-01t

16 12 453-01

16 12 416-014

16 12 994-01

16 12 974-05

16 12 994-02

16 12 994-03

16 12 994-04

16 10 995-01

16 12 413-01

16 t2 883-01

Kugghjul, {:an hjilpaxel

1 st gear sprocketshaft

Zahnrad 1 Gang Nebenwelle

Pignon de | ere arbre intermediaire

Lagerhylsa, i:ans kugghjul, hjilpaxel

Bronzebushing 1 st gear sprocketshaft

Lagerhiilse 1 Gang Zahnrad Nebenwelle

Douille de palier, pignon de { ére arbre intermédiaire

Kugghjul 4:an hjilpaxel

4 th gear sprocketshaft

Zahnrad 4 Gang Nebenwelle

Pignon de 4 éme arbre intermédiaire

Kugghjul 5:an hjilpaxel

5 th gear sprocketshaft

Zahnrad 5 Gang Nebenwelle

Pignon de 5 éme arbre intermédiaire

Kugghjul, 6:an hjilpaxel

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad 6 Gang Nebenwelle

Pignon de 6 éme arbre intermédiaire

Kugghjul 6:an hjilpaxel

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad 6 Gang Nebenwelle

Pignon de 6 éme arbre intermeédiaire

Kugghjul 3:an hjilpaxel

3 rd gear sprocketshaft

Zahnrad 3 Gang Nebenwelle

Pignon de 3 éme arbre intermeédiaire

Kugghjul 2:an hjilpaxel

2 nd gear sprocketshaft

Zahnrad 2 Gang Nebenwelle

Pignon de 2 éme arbre intermeédiaire

Kugghjul 2:an hjilpaxel

2 nd gear sprocketshaft

Zahnrad 2 Gang Nebenwelle

Pignon de 2 éme arbre intermediaire

Lagerhylsa 2:an hjilpaxel

Bronzebusing 2 nd gear sprocketshaft

Lagerhtilse 2 Gang Nebenwelle

Douille de palier pignon de 2 éme arbre intermédiaire

Kedjedrev, 11 tinder
Sprocket {1 teeth
Kettenantrieb {{ Zihne
Pignon de chaine, {1 dents

Kedjedrev, 10 tinder
Sprocket, 10 teeth
Kettenantrieb, 10 Zihne
Pignon de chaine, 10 dents

Kedjedrev, 12 tinder
Sprocket, 12 teeht
Kettenantrieb 12 Zihne
Pigron de chaine, 12 dents

Kedjedrev, 13 tinder
Sprocket, 13 teeth
Kettenantrieb, 13 Zihne
Pignon de chaine, 13 dents

Kedjedrev, 14 tinder
Sprocket, 14 teeth
Kettenantrieb, 14 Zihne
Pignon de chaitne, {4 dents

Mutter
Nut
Mutter
£crou

Kugghjul, startmekanismn
Kickstartergear - compl.
Zahnrad - Kickstarter
Pignon - demarrage

Kugghjul - startmekanism
Kickstartergear - compl
Zabnrad - Kickstarter
Pigaon - demarrage

VB




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

12 25 713-0t

1519 016-03

15 19 017-0%

125 cc

speed|6 speed
CR WR
125 cc

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Drivkedja 5/8 x 1/4"

Drive chain 5/8 x 1/4"
Triebkette 5/8 x 1/4"

Chaine & commande 5/8 x 1/4"

Kedjelis

Chain lock
Kettensicherung
Blocage de chatne

1012014-96 3.5 2-73







Husgvarna &

Sv ulsmagnet
Flywheel magneto
Schwungradmagnet
Volant magnétique




%

Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
Neo de pidce

Antal
Quantity
Angaht
Nombre

Bend&mning
Description
Begzeichnung
Nomenclature

< 10

11

13

14

i5

16

17

16 14 714-0t

25 81 146-01

28 47 181-0t

20 06 368-58

27 71 01160

27 71 018-32

27 72 021-32

27 72 021-30

16 14 635-01

12 27 233-02

16 14 713-01

16 14 725-0t

16 14 718-01

20 62 291-11

*28 01 605-01

*16 10 995-01

*16 10 768-01

28 16 165-08

6 speed|6 speed
CR WR
125 cc |125 cc

Tindspole
Ingnition coil
Zuindspole

Bobine d' allumage

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmuiter
Contre-ecrou

Lisbricka, innertandad

Locking washer, internal teeth
Sicherungascheibe, innerversahnt
Rondelle d’ arrét, denture intérieure

Skruv Mox16

Screw

Schraube

Vis

Flatsti{tshylsa

Flat pin sleeve
Flachatifthitlse
Douille du tenon plat

Flatatiftshylsa
Flat pin sleave
Flachstifthiilse
Douille du tenon plat

Isolerhylsa
Insulating sleeve
Isolierhdise
Douille isolante

Isolerhylsa
Insulating sleeve
Isolierhiilse
Douille isolante

Tindstiftskydd
Sparking plug protector
Zundkerszenschutz
Protége-bougie
Tandstift, Champion N2
Sparking plug
Zundkxersze

Bougie

Svanghjulamagnet, kpl,
Flywheel magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl,
Voliant magnétique, complet

Svanghjulsmagnet, kpl,
Flywhee! magneto, compiete
Schwungradmagnet, kpl.
Volant magnétique, complet

Kabelgenom{bdring
Cable inlet
Kaboeldurchfuhrung
Passage de cible

Skruv M4xi2
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter
Nut
Mutter
Ecroun

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Bricka
Washer
Sc¢heibe
Rondelle

1012014-96 4.6-73
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Husgvarna ﬁ

Forgasare
Carburettor
Vergaser
Carburateur

1012014-96 3.5 2-73
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr

Fig. no | No de piéce

Det. nummier
Part number
Teilnummer

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benamning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

1 16 13 162-01

2 16 13 163-0t

3 16 13 164-01

4 16 13 165-01

5 28 04 301-01

6 16 13 167-01

=1

16 13 168-01

8 16 13 169-01

9 16 13 170-01

10 16 13 171-04

- 16 13 208-0t

- 16 13 209-01

1 16 13 172-01

12 16 13 173-01

13 16 13 174-01

14 16 13 175-01

15 i6 13 178-0¢

16 16 13 179-04

6 speedin speed
CR WR
125 cc [125 ¢

Forgasare, kpl. med flottdrhus

Carburettor compl, with float chamber
Vergaser, kpl, mit Schwimmergehiuse
Carburateur, compl. avec cuve a niveau constant

Forgasarhus
Carburettor housing
Vergasergehiuse
Corps de carburateur

Férgasarlock
Carburettor cover
Vergaserdeckel
Couvercle de carburateur

Faistskruv
Retaining acrew
Halteschraube
Vis de fixation

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Stillskruv
Adjusting screw
Stellschraube
Vis de reglage
Mutter

Nut

Mutter

Ecrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Trottelfjider
Throttle spring
Drosselfeder
Ressort de papillon

Trottel, 2,5

Throttle, 2,5

Gasdrossel, 2,5

Papillon d’accélérateur, 2,5

Trottel, 3

Throttle, 3
Gasdrossel, 3

Papillon d’ accelérateur

Trottel, 3,5

Throttle, 3,5
Gasdrossel, 3,5
Papillon d' accelerateur

Ni1
Needle
Nadel
Pointeau

Hillare
Holder
Halter
Support

Flottorhus

Float chamber
Schwimmergehiuse
Cuve a niveau con

Packning
Gasket
Packung
Joint

Flottor
Float
Schwimmer
Flotteur

Flottornil

Float needle
Schwimmernadel
Pointeau de flotteur

1012014-96 3.5 2-73




Bild nr
Fig. no
Bild Nr

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Ansahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

ﬂ. no

6 speed{6 speed
CR WR
125 cc [125 ¢cc

180-01

182-01

185-01

13 203-01

13 204-01

13 205-01

13 206-01

16 13 191-01

16 13 192-.01

16 13 207-08

Stift
Peg
Stift
Tenon

Sil

Filter
Filter
Filtre

Slanganslutning 3/16"
Hose connection 3/16"
Schlauchanschluss 3/16"
Connexion de tuyau 3/16"

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Sithylsa
Filter
Filter
Filtre

Flodareknapp
Tickler button
Schwimmerknopf
Bouton de flotteur

Fjddrande rdrpinne
Spring pin
Federstift

Goupille élastique

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Huvudmunstycke, 220
Main jet, 220
Hauptdise, 220
Gicleur principal, 220

Huvudmunstycke, 200
Main jet, 200
Hauptduse, 200
Gicleur prinicipal, 200

Huvudmunstycke, 210
Main jet, 210
Hauptdtuse, 210
Gicleur principal, 210

Huvudmunstycke, 230
Main jet, 230
Hauptdise, 230
Gicleur principal, 230

Huvudmunstycke, 240
Main jet, 240
Hauotdtse, 240
Gicleur principal, 240

Huvudmunstycke, 259
Main jet, 250
Hauptdase, 250
Gicleur principal, 250

Huvudmunstycke, 260
Main jet, 260
Hauptdtise, 260
Gicleur principal, 260

Hillare, nilmunstycke
Holder, needle jet
Halter, Nadeldiise
Support, buse de pointeau

Niimunstycke, 105
Needle jet, 105
Nadeldise, 105

Buse de pointeau, 105

Nilmunstycke, 106
Needle jet, 106
Nadeldtise, 106

Buse de pointeau, 106
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Bild nr Det, nummer Antal Benadmning
Fig. no | Part number Quantity Description
Bild Nr | Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no | No de piéce Nombre Nomenclature
b speed|b speed
CR WR
125 ce {125 cc
e tr 1 .ot 1 1 lomgdngsmunstycke, 20
lding ret, 20
weecriautduse, 2U
Cacleur de ralenti, 20
N [N BRI R AN ! { Luftregleringsskruy
Air regulating screw
Luftregulieringsschraube
Vis de calibrage d'air
3 fe 13 19N 0t 2 2 Tatring
Sealing ring
Dichtuhgsring
Bague d étancheite
i tHts 13970 1 1 I'rottelstillskruv
Adjueting screw
Stellschraube
Vis de reglage
32 T 13 210-01 1 1 O-ring
(aring
O-Dichtungearing
Irague O
1012014-96 3.52-73
s . f NS R,
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Luftfilter
Air filter
LuftSfilter
Filtre \ air




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. fio

Det, hufimer
Part nufiiber
Teilnumnier
Nou de piéce

Antal
Quantity
Antahl
Nombre

Benanining
Description
Begerehnung
Naomenclatlure

6t speed|6 speed
CR WR
125 ce 128 ¢c

13222.01

13 945:01

13 221-:04

13 963-01

13 966-01

81 146-01

16 222-0t

13 968-01

41 405-01

13 134-014

13 131.0¢

13 132.01

06 371-12

2 16 211.014

06 453-12

16 231-01

161327204

Lock

Cover

Mantel

Capuchon
Filterinsats

Filter

Filter

Filtre

Filterhus
Filteér-caning
Filtergehiuse
Boltier de filtre
Luftfilteransluthing
Air filter ¢onnection
Luftfilteranschluss
Connexior de filtre a air
Tatningseing
Sealing fing
Dichtungsring
Bague d'etancheite

Lismutter

Loc¢k nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhiilse

Douille d' écartement

Pinnskruv
Stud
Stiftschraube
Gou jon

Stag, luftfilter
Bar, air filter
Stag, luftfiiter
Etai, filtre a air

Faste, luftfilter
Attachement, air {ilter
Be{estigung, Luftfilter
Fixation, filtse a air

Faste luftfilter
Attachement, air filter
Befestigung. lLuftiilter
Fixation, filtre a air
Skruv Méx22

Screw

Schraube

Vis

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Skruv, M8x25
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

INTERNAL COVER




Giller fr. o. m. ram nr

Valid from frame No ]l MK-10500
/974

Giller fr. o. m. motor nr | 2036-—~0001
Valid from engine No | 20350001

Ram - Bakgaffel

Frame - Rear fork
Rahmen - Hintergabel
Cadre - Fourche arriére

Reservdelar

Spare parts
Ersatzteile

Piéces de rechange

Mmoto-Cross
125 CR
125 SC

/75 CC (COUUEQSnoN) 5 EE SECTion " T"

[HlHusqvarna

1012018-96 45 37

Framgaffel - Styre
Front fork - Handlebar

Vordergabel - Lenker
Fourche avant - Guidon

Hjul
Wheels
Rad
Roue

Bensintank - Vajrar
Gas tanks - Wires

Kraftstoffbehilter - Seilziige

Réservoir - Cibles

Cyl. - Vevparu

Cyl. - Crank mechanism
Zyl. - Kurbeltrieb

Cyl. - Embiellage

Vevhus
Crankcase
Kurbelgehiuse
Carter-cylindre

Vixellida
Gearbox
Wechselgetriebe
Boite de vitesse

Elektrisk utrustning
Electric equipment
Elektrische Ausriistung
Equipment électrique

Forgasare
Carburettor
Vergaser
Carburateur

17S c€cC

(comvERSI GM)

=|=|z|a|m|m|g|a|lw|»







¥ -Husqvarna

Ram - Fotbromsreglage - Fotstod - Parkeringsstod
Frame - Footbrake - Footrest - Parking rest

Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstinder ,
Cadre - Commande de frein A pied - Repose-pied - Béquille

1012018-96 4.53-73
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Bild nr Det. nummer Antal Benimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature

6 speed} 6 speed
CR SC
125 cc | 125 cc

15 10 494-01 Ram, fast del
Frame, fixed part
Rahmen, fester Teil
Cadre partie fixe

12 10 745-0t Styrlagerskdl, undre

Pilot bearing shell lower
Fihrungslagerschale, unten
Pailer in férieur de direction

15 10 136-01 Styrlagerkona, ¢évre

Pilot bearing cone, upper
Fiuhrungslagerkonus, ober

Cone de palier de direction supérieur

29 40 405 0t hulring, kpl.

Ball ring, complete
Kugellagerring, kpl.
Butée a billes compléte

15 167-0t Fotbromspedal
Footbrake pedal
Fussbremshebel
Pédale de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Saxsprint

Split pin

Split

Goupille fendue

Bromssting
Brake rod
Bremsegestinge
Tige de {rein
Fjiader

Spring

Feder

Ressort

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

173-014 Vingmutter
Wing nut
Fligelmutter
Ecrou a orilles
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Bromslank
Brake link
Bremsgelenk
Maillon de frein

Kedjestyrare
Chain guide
Kettenfihrung
Guide - chalne

Hylsa
Sleeve
Hilse
Douille

114-014 Gummiring
Rubber ring
Gummiring
Roulette en caoutchouc

376-12 2 Skruv M6x35
Screw

Schraube

Vis

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

1012018-96 4.58-73




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benlimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10 442-0¢

> 13 037-01

06 459-12

80 153-01

10 398-04

20 06 472-12

20 06 476-14

28 16 241-01

6 speed| 6 speed
CR sSC
125 cc | 125 cc

Liamutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Bussning, bromslink
Bushing, brake link
Buchse, Bremsgelenk
Coussinet, maillon de {rein

Hvlsa
Sleeve
Hiilse
Douille

Skruv Méx30
Screw

Schraube

Vie

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Liock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Parkeringsastdd, kpl.
Parking rest, complete
Kippstinder, kpl
Bequille, complet

Ben

Leg
Bein
Bequille

Fjdder
Spring
Feder
Ressort

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Fotstdd, vinster
Footrest, left
Raste, links
Repose-pied, gauche

Skruv M8x40
Screw

Schraube

Vis

L&smutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Fotstsd, héger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied. droit

Motorfastplat

Engine clamp plate
Motorbefestigungsplatte
Plaque de serrage de moteur

Skruv M8x105
Screw
Schraube

Vis

Skruv M8x125
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle




v

Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, numnier
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

39

40

41

42

25 82 11R-14

20 0o 517-12

28 16 251-01

25 82 120-14

1519 001-01

1519 002.0%

25 01 416-01

20 06 3ou-11

20 Do 370-14

25 B1 146.01

6 speed} 6 speed
CR SC
125 cc | 125 cc

1.8smutter

Lock nut
Sicherangsmutter
Contre-écrou

Skruv M10x130
Screw
Schraube

Vis

Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

1.Asmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

Nummerplit. vit

Number plate, white
Nummerplatte, weiss
Plague de numero. blanche

Numimnerpldthillare
Number plate holder
Nummerplattehalter
Support de plagque de numera

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Skruv Moxi2
Screw
Schraube

Vis

Skruv Mbx20
Screw
Schraube

Vis
Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Klammer
Clamp
Klammer
Attache

1012018-96 4.58-73
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#WHusqgvarna

Bakskdrm - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjiderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotfliigel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arri¢re - Fourche arritre - Garde-chaine - Jambe &lastique

1012018-96 4.58-73:




Biid nr Det, nummer Antal Benimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature

6 speed}6 speed
CR sC
125 cc ] 125 cc

Bakgaffel

Rear fork
Hintergabel
Fourche arriére

Elastisk bussning
Elastic bushing
Elastiache Buchse
Coussinet elastique

15 10 410-01 Fastbult, bakgaffel

Attaching bolt rear fork
Schlussbolzen

Boulon de fixation, fourche arriére

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Fjiderben Girling SB3/203H
Suspension unit

Federbein

Jambe elastique

199-12 6-kantskruv 3/8 UNFx38
Hexagonal screw
Sechskantschraube

Vis 6 pans

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

200-01 I.Asbricka, innertandad for M10
Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d’ arrét, denture interieure

Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschuts
Garde-chaine

Skruv Mé6x50
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle zlastique

146-01 Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Stinkakydd

Splash guard
Schmutzgblech
Protection de giclage

Bakskirm

Rear mudguard
Hinterkotfligel
Garde-boue arriére

Skruv Mé6x22
Screw

Schraube

Vis

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

1012018-96 4.1-74




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

25 81 146-01

20 06 368-11

1518 121-01

28 01 416-01

20 06 460-57

25 08 318-11

15 18 218-01

20 62 327-11

25 80 132-01

6 speed| 6 speed

CR sC
125 cc

125 cc

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-&crou

Skruv Mbéx16

Screw

Schraube

Vis

Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Plateau de caoutchouc

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv M8x45
Screw
Schraube

Vie

Mutter

Nut

Mutter
Ecrou

Slitbricka
Wearing wagher
Verschleisscheibe
Rondelle d'usure

Skruv M5x12
Screw

Schraube

Vis

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou







® Husqvarna
! Framgaffel
' Front fork

Vordergabel
Fourche avant

-

- AR S G e

D)

1012018-96 4. 1-74




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

2

11

e
£

>

|3

13

15

19

20

21

15 12 250-01

15 12 251-.01

15 12 252-0t

15 12 248-.01

20 62 360-11

1512 186.014

15 12 253.01

1512 192-018

15 12 194-01

1512 193-01

1512 195-04

1512 196-01

15 12 247.01%

16 12 199-01

1512 197-01

1512 200-0¢

15 12 201-01

15 12 202-01

6 speed] 6 speed

CR SC

125 ¢c | 125 ¢cc

Framgaffel, kpl,

Front fork, complete
Vordergabel, kpl,
Fourche avant, complet

Gaffelben, hoger, kpl.

Fork shank, right, complete
Gabelbein, rechts, kpl,

Bras de fourche, droit, complet

Gaffelben, nedre, hoger, kpl.

Fork shank, lower, right, complete
Gabelbein, unten, rechts, kpl.
Bras de fourche. inférieur, droit

Gaffelben, nec -e, hoger (Ej reservdel)

Fork shank, lc ver, right (No spare part)

Gabelbein, unten rechts (Kein Ersatzteil)

Bras de fourche, inferieur, droit (Pas une
piéce de rechange)

Skruv Moxb
Screw,
Schraube,
Vis,

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Dampspindel, kpl,

Damping spindle, complete
Dampfspindel, kpl,

Broche d'amortisseur, complet

Kolv
Piston
Kolben
Piston

Lisaring
Circlip
Schlitering
Circlips

Returfjider
Return spring
Returfeder
Ressort

Ventiibricka

Yalve washer
Ventilacheibe
Rondelle de soupape

Ventilring
Valve ring
Ventilring
Douille de soupape

Ventilcylinder
Valve cylinder
Ventilsylinder
Cylindre de soupape

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Ventil
Valve
Ventil
Soupape

Lisring

Circlip
Schlitsring
Circlips
Gaffelben, 6vre
Fork tube, upper
Gabelbein, oben
Bras de fourche, sup,
Fjider

Spring

Feder

Ressort

1012018-96 4.1-74
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Bild nr
Fig, no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer

Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

22

23

24

25

26

27

28

29

30

32

33

34

35

36

37

38

39

40

x 15 12 245.0¢

15 12 206-01

1512 207-01

28 04 352.0t

15 12 208-01

15 12 209-01

15 12 210-01

x 15 12 254-01

Ix 15 12 255-01

20 06 462-12

28 16 231-01

28 04 352-01

25 08 318-12

x 15 12 256-01

15 12 212-01

15 12 213-01

1512 214-01

20 24 455-12

6 speed| 6 speed

CR $C

125 ce | 125 ¢c

v

Al

Toppskruv, kpl,

Top screw, complete
Deckschraube, kpl,
Vis de téte, complet

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d' stancheité

Skruy

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring,washer
Federscheibe
Rondelle &lastique

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Titring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d’ gtancheité

Dammskydd
Dust guard
Staubschuts
Protection

Gaffelben, vinster, kpl,

Fork shank, leit, combnlete
Gabelbein, links, kpi.

Bras de fourche, gauche, complet

Gaffelben, nedre, vinster, kpl,

Fork shank, lower, left, complete
Gabelbein, unten links, kpl,

Braa de fourche inférieur, gauche, complet

Skruv M8x55
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Gaffelkrona, nedre
Fork crown, lower
Gabelkrone, unten

Couronnre, inféerieur

Gaffelror
Fork tube
Gabelrohr
Tuya de fourche

Ringhillare

Ring locker
Ringhalter
Blocage de douille

Lisring

Lock ring
Sicherungsring
Bague d’arrét
Skruv M8x30
Screw

Schraube
Vis




Bild nr Det, nummer Antal Beniimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnuwmnmmer Anzahl I}t.\zuchnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature
6 speed| 6 spocd
CR SC
f25 oo 125 cc
\ 41 286 04 352.01 2 2 Fjaderbricka
Spring washer
Federascheibe
Rondelle élastique
42 X 15 12 244.01 i ] Gatfelkrona, ovre
Fork crown, upper
Gabelkrone, ober.
Couronne, sup,
43 X 15 12 242.01 2 2 fr MK-10674 Overdel
Upper part
Oberteil
Partie supérieure
44 x 15 12 243-01 2 2 fr MK-1ou74 Underdel
Lower part
Unterteil
Partie inférieure
45 X 20 24 464-42 4 4 fr MK-10674 to MK-13509  Skruv M8x65
x 20 24 461-42 4 4 fr MK-13510 Screw M#x50
Schraube
Vis
46a  |x 2R 01 490-01 4 4 fr MK-10674 to MK-13509  Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
46 x 25 R0 153-01 2 2 fr MK -10674 to MK-13509 Mutter
Nut
Mutter
B Ecrou
‘ 47 20 24 374-12 H K Skruv Mtx30
Screw
Schraube
Vis
4% 2% 04 32K-01 8 H Fjaderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique -
49 15 12 220-01 1 1 Slutmutter
Capnut
Schlussmutter
Ecrou obturateur
: 80 15 12 036-01 1 1 Styrlagerkona, uadre
X Pilotbearing cone, lower
Fuhrungslagerkonus, unten
Cone inf. de palier guide
51 1512 037-014 1 1 Styrlagerkona, dvre
Pilot bearing, upper
Fuhrungslagerkonus, oben
g Céne sup. de palier guide
52 15 15 023-01 1 1 Styrstopp. vanster
i Steering stop, left
Y Steuersperre, links
Arrét de guidon. gauche
53 15 18 024-01 1 1 Styrstopp, héger
Steering stop, right
] Steuersperre. rechts
: Arret de guidon, droit
54 20 06 376-11 4 4 Skruv, Méx35
. Screw
N Schrauhe
Vis
! 55 2% 16 201-01 4 4 Bricka
Washer
N Scheibe
Rondelle
56 2% 80 142-01 4 4 Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre ecrou
1022018-96 4.1-74 Correction sheet X = corr. number
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HHusgvarna

Styrstang
Handlebar
Lenker
Guidon

CooT . LR
[ B .

1012018-96 4.1-74
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Bild nr
Fig. no
BDild Nr
Fig, no

Det, numiner
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantit,
Anzahl
Noambre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

13 01&-01

13 02901}

#h %95.01

13 K10-01

N4 325.04

00 31611

13 K21-01

13 032-01

x 15 15 246-01

62 292-11

15 247-01

15 252-01

62 285-11

15 251-01

62 329-i2

15 249-0¢

15 253-01

20 24 331-12

6 speed
CR
1245 cc¢

6 speed
sC
125 ¢c

Styrstdng
Handlebar
Lenker
Guidon

Bromshandtag, kompl,
Brake handle, complete
Bremshandgriff, kpl.
Poignee de frein, compléte

Skruy

Screw

Schraube

Vis

Antatsskruy
Barrel screw
Bundschraube
Vie a epaulement

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Mutter
Nut
Mutter
Fcrou

Kabelspinnskruv, kompl,

Cable tensioning screw, complete
Kabelspannschraube, kpi,

Vis de serrage, de cable, compléte

Kopplingshandtag, kompl,
Clutch handle, complete
Kupplungshandgriff, kpl.
Poignec d’ embrayage, compléte
Gummihandtag
Rubberhandlegrip
Gummihandgriff

Poignée caoutchouc

Gashandtag, kompl.
Throttlehandle, complete
Vergaser-Drehgriff, kpl.
Poignee de commande, compléte

Skruv M4xi4
Screw

Schraube

Vis

Gummihandtag
Rubberhandlegrip
Gummihandgriff
Poignee caoutchouc

Kabelspinnskruv, kompl.

Cable tensioning screw, complete
Kabelspannschraube, kpl.

Vis de serrage, de cible, compléte

Skruv Mix6

Screw

Schraube

Vis

Skyddshylsa
Grommet
Schutshillse

Douille de protection

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Overfall
Clamp
Bigel
Attache

Stoppskruv
Screw

Schraube

Vis

Fastskruv M5x20
Screw

Schraube

Vis

1012018-26 4. 1-74







¥ Husqvarna

Framskiirm - Framhjul - Bakhjul

Front mudguard - Front wheel - Rear wheel
Vorderkotfliigel - Vorderrad - Hinterrad
Garde-boue avant - Roue avant - Roue arriére

S
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Bild ar
Fig, no
Bild N¢
Fij, ne

Det, pumhier
Paft nuimber
Teiltumiies
No deé pidce

Antal
Quantity
Anzakl
Nomibre

Benamnhing
Description
Beéssichiiufig
Nofénclature

10

11

12

13

t 15 48 033:01

20 06 380-12

1% 18 02801

15 18 121.01

28 01 403.01

25 80 142-01

15 16 098-01

15 16 099-01

15 16 049-05

15 16 01R-O1

15 16 124-0t

15 16 D28-01

15 16 029-01

15 16 074-01

15 16 643-01

15 16 644.01t

15 16 049.01

15 16 626-01

6 speed |6 speed
Pe SE

GR
125 ¢e | 125 ¢¢

36 36

36 36

36 36

Framekirm
Front mudguard
Vordetrkatflugel
Garde:boue avant
Skfuv Mbx60
Scfew

Schraube

Vie

Siod

Support

Auflage

Support
Guimmibricka
Rubbef washes
Gummischeéibe
Rondelle de caoutchouc
Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sichetungsmutter
Contre-.ecrou

Framhjul, kpi. utan gummi

Front wheel, complete, exziuding tyre
Vorderrad, kpl, ohne Bereifung

Koue avant, complet, non compris caoutchouc

Falg WM-23
Wheel rim WM-21%
Felge WA -21
Jante WM-21

Fker, M4l.z227
Spoke, M41.:227
Speichen, M41.=227
Rayons, Md41.z227

Ekernippel M4
Spoke nipple M4
Speichennippel
Teton de rayon

Dick 3.00x21"
Tyre 3,00x21"
Reifen 3.00x21"
Preu 3,00x21"

Innerslang 21"
inner tube 21
Luftschlatch 21"
Chambre 3 air 241"

Filgband 21"

Rim band 21"
Felgeband 21"
Bourrelet de jante 21"

Dacklis, kpl., WM 1

Tyre lock, complete, WM 1
Reifenverschluss, kpl., WM 1§
Verrou de pneu, complet, WM 1

Bakhjul, kpl., utan gummi

Rear wheel, complete, excluding tyre
Hinterrad. kpl., ohne Bereifung

Roue arriére, compl. non compris caoutchouc

Filg WM2-18"
Wheei rim WHM2.18"
Felge WM2-18"
Jante WM2-18"

Eker, M41.-189
Spoke, M4L1L=1R9
Speichen, M4L=189
Rayons, M41.-189

Diack, 3,5%0 - 18" Moto-cross
Tyre, 3,50 - 18" Moto-cross
Reifen, 3,50 - 18" Moto-cross
Pneu, 3,50 - 18" Moto-cross

1012C18-96 4.1-74
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£ Bild 6F | Det, nummes Antal Bendmning
x Fig. ne Paft fiumber Chiantity Description
- Bild N# Teilnummer Ansahl Beseichhufg
W Fig. fo Ne d& pidce NoivibFe Neémenclature
e 6 speed |6 speed
T GR 5€
N 115 ce | 125 ee
-
* 15 16 62701 s 1 fnnerslang 3,50 « 18"
inher tube 3,50 = 18"
Luftechlauch, 3, 50 - 18"
‘ Chambre & air, 3,50 - 18"
- '.‘ 14 1% 16 %0901 1 ] Falgband, 18"
P Rifi band, 18"
foe Felgeband, 18"
s Bourvelet de jante, 18"
- 15 15 16 07401 2 b Dackids
) Tyte lock
Reifenverschluse
Vetfou de prieu
i
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§8Husqvarna

Framhjuisney

Front wheel hub
Vorderradsnabe
Moyeu de roue avant

5
-
A

P
&
.
/
“
o 7]
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Bild af Dhet. nunmer Asital Benamning
Fig: fio Pa#t nuiniber Quantity Desc Fiption
Bild Nr Teilnufimef Angahl Beieichhung
Fige no fNo de piéce Noiubre Noniéticlature

t specd b speed
CR hAE
123 ¢co | 125 €

1 15 16 0B9=01 | i Framnav, kpl,

Front hub, complets
VoFdernabe, kplh,

Moveu de roue avant, cormnplet

2 15 16 090:-01 1 1 Navhvlsa

Hub sléeve
Nabenhilse
Denille dé muoyeu

3 29 31 tKD-38 2 2 Kullager SK¥ 6301 RS

Ball béaring, SKF t3G1 RS |
Kugellages SKF 6301 'KS 1
Roulémeént a bhilles SKF 6301 RS |
1 1 Distandshylsa

Spacing sleeve

Abstandhiilse
Douille 4’ ecartement

4 15 16 DUy

5 PN REEARD RRE | i 1 Bromassksld, kpl.

Brake backing plate, complete
Bremstriger, kpl,

Plateau support de {reirn, compist

15 16 3301 1 1 Bromeexcenter
Brake cam
Bremsexgenter
Exentrigque de frein

bl 15 16 134.01 1 1 Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

9 15 16 631.0t p i Bromsbackar, kpl, par

Brake shoes, complete pair
Brémasbacke, kpl. Paar

Machoire de frein, corpléte paire

10 15 16 $32.01 2 2 ¥ iader
Spring
Feder
Kessort

11 HERR L L ¥ | 1 ] Havarm

Brake lewer
tHehelarrs flir Hreinse
i-evier de fre:rn

12 15 16 N9h. 01 i i Rricka
Washer
Scheibe
Rondelle

202-51 1 1 L.Astiricka
Locking washer
Stcnerungsscherte
Pondelle d crret

‘ 14 23 09 320-11 t ' Mutter
ol Nut

L Mutter
R Ecrou

13 2K 47

15 15 10 H77 .01 ! 1 Axei, kpi.
Shaft, comnplete
Achse, ksl
Axe, con plet

1S 15 16 O45-41 H 1 Axelnutter
Axle rnut
Achsenriutter
Ecrou axe

17 15 16 9401 1 1 Distansring
N Spacing ring
S Abstandring
io Douille d' ecartement

1012018-96 4.1-74 Correction sheet A Curr n.umber
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Bakhjulsnav
Rear wheel hub
Hinterradsnabe
Moyeu de roue arridre

101201896 45873




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
P2rt number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

x 15 16 650-01

15 16 662-01

29 31 180-38

x 15 16 (16-01

x 15 16 661-01

15 16 639-01

15 16 638-01

x 15 16 630-01

15 16 659-01

x 15 16 633-01

15 16 660-01

15 16 134-01

15 16 631-01

15 16 632-01

15 16 634-01

28 47 202-01

25 09 320-11

15 16 641-01

15 16 523-04

12 16 549-01

15 16 637-01

15 16 517-01

6 speed|6 speed
CR SC
125 cc | 125 cc

to MK-10864
fr MK-10865

Baknav, kpl,

Rear hub, complete

Hinternabe, kpl,

Moyeu de roue arriére, complet

Kullager, SKF 6301-RS1
Ball bearing, SKF 6304 RS-1
Kugellager, SKF 6301 RS-1
Roulement d billes 6301 RS-t

to MK-10864
fr MK-10865

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhiilse

Douille d' ecartement

T4tningshylsa
Sealing sleeve
Dichtungshilse
Douille d' etanchéiteé

T4tningaring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d'étancheite
to MK-10864

fr MK-10865

Bromsskosld, kpl.

Brake backing plate, complete
Bremstriger, kpl,

Plateau support de frein

Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexsenter
Exentrique de frein

to MK-10864
fr MK-10865

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bromsbackar, kompl, par

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Paar

Maichoire de frein, compléte paire

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Hiévarm
Laver
Hebelarm
Levier

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter M10
Nut

Mutter
Ecrou

Lagerhylsa

Bearing casing
Lagerhiilse

Douille de coussinet

T4tningshillare
Seal retainer
Dichtungshalter
Parte-joint

THtningsring
Sealing ring
Dichtungsring
Bague d’ etanchéite

Axel
Axle
Achse
Axe

Té4rning
Plunger
Wiirfel
Dé

1012018-96 4.1-74

Correction sheet
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Bild nr Det. nummer Antal Benimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Angahl Bezeichnung
Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature
6 speed| 6 speed
CR sC
125 cc | 125 cc
20 12 16 545-014 2 2 Mutter
Nut
Mutter
Ecrou
21 15 16 635-01 1 1 Kedjekrans, 53 tinder
Sprocket, 53 teeth
Zahnkrantz, 53 Zihne
Roue de chaine, 53 dents
22 x 20 24 455-12 9 9 Skruv M8x30
Screw
Schraube
Vis
23 x 28 01 490-01 9 9 Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle 4’ arrét
24 x 25 80 153-01 9 9 Mutter M8
Nut
Mutter
Ecrou

Y







B BHusqvarna

Bensintank - Sadel

Petrol tank - Saddle
Kraftstoffbehiilter - Sattel
Reservoir d’essence - Selle

1012018-96 4.58-73 D1
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det., nummer
Part number
Teilnumimner
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Ren.imning
Description
HBezeichnung
Nomenclature

043-06

o 469-11

231-01

153-01

530-01

460-12
166-12

iIs)9 0%6-0/

1519 o47-0f

bt speed| 6 specd
CR 5C
125 cc 25 ¢e

Beunsintank 7 lit.
Petrol tank
Kraftsotitebalter
Reservoir d' essence

Beusinkran

Petrol cock
Kraftsofthahn
Robinet d' essence

Tunklock

Tank cap
lankverschluss
Bouchon de reservoir

Stod

Support
Auflage
Support

Bensinslang | mi
Petrol hose |
Schlauch, 1t m
Flexible 1 vssence I m

Tankhdllare

Holder. petrol tank

Halter, Krattstoffbehslter
Support, reservoir d'essence

Skruy MEx90Q
Serew
Schraube

Vis

Biricka
Washer
Schiethe
Rondelle

Gmrmbussning
Ribner bushiny
Gumimibuchse
Bague de cauvutcimi

asomutter NMs
Lock nuat
Sicherungs-nulter
Contre-ecron

Sadel
Saddle
Sattel
Selle

Sadeloverdrayg
Saddle upholsters
Sattelbezuy
evétement

Skruv ' 'Hx4s
Screw
Schrauvhe
Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

iock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

GAS TAw~k BECAL

1




B Husgvarna

Frikopplingsreglage - Bromswire - Gaswire

De-clutching cable - Brake cable - Throttie cable
Freilaufkupplung — Seilzug fiir Bremse - Gasseilzug
Cemmande de débrayage - Cgble de frein - Cdble de commande

WA

\

COR

1012018-96 4.58-73




Bild nr
Fig, no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
leilnummer
No de piéce

Bendimning
Description
Bermeichnung
Nomenclature

16 11 999.05

15 15 007-03

12 15 194-01

12 25 258-01

28 35 217-01

15 45 256-01

1519 532-05

Frikopplingsvajer

Clutch cable

Seilzug fiir Freilaufkupplung
Cible de débrayage

Bromsvajer

Brake cable
Seilzug fir Bremse
Cible de frein

Bygel
Clevis
Bugel
Etrier

Bult
Pin
Bolzen
Boulon

Saxpinne

Spilt pin

Splint

Goupille ferdue

Gasvajer

Throttle cable
Gasseilzug

Cable de commande

Buntband

Fixing belt
Befestigungsband
Bande de fixation

1012018-96 4.58-73
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Cylinder - Vevparti
1012018-96 4.58-73°




Bild nr Det. nummer

Antal Benimning

v Fig. no Part number Quantity Description
. Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. n. No de piéce Nombre Nomenclature
> t speed| b speed
CR SC
o 125 cc | 125 cc

10 661-01
16 10 365-01

2 16 10 650-01

3 x 16 11 454-01
16 10 649-01

R 10 730-01
)
e 5 16 10 912-01
'Ljﬁ"
6 20 24 370-12

o 8 16 10 726-01
o 16 10 370-01
9 16 10 6613-01

10 664-01

24 453-12

S f
RV

16 231-01

80 153-01

14 16 10 670-01

16 10 378-01

14 16 10 670-02

R 16 10 378-02
TR

% 14 16 10 670-03

g 16 10 378-03

" 15

‘571:-

o 16 16 10 671-0¢
9

Cylinder, kpl., med foder
Cylinder, complete with liner

Zylinder, kpl, mit Laufbuschse
Cylindre, complet avec chemise

H Cylinderfoder

Cylinder liner
Laufbuschse fiir Zylinder
Chemiae de cylindre

Cylinderlock
1 Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

Avgaastoss
Exhaust manifold
Auspuffstutzen

Embout d' echappement

1 Packning, avgasstoss
Gasket, exhaust manifold
Dichtung. Auspuffstutzen
Joint, embout d'echappement

8 Skruv Mé6x2
Allen screw
Schraube
Vis
Fjiderbricka
Washer
Federscheibe
Rondelle élastique

1 Insugningerédr
Intake manifold
Ansaugrorh

Tuyau d’' admigsion

2 Packning
Gasket

Dichtung
Joint

1 Isolerbricka
Insulating gasket
lsolierecheibe
Rondelle isolante

Skruv M#x25
Allen screw
Schraube
Vis
2 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

L.Asmutter
lL.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

1 Kolv, kpl. (Standard)
Piston, complete (Standard)
Kolben, kpl. (Standard)
Piston, complet (Standard)

- Kolv, kpl. (i:a dverdimenasionen)
Piston, complete (1 st oversize)
Kolben, kpl. (1 ibergrosse)
Piston, complet (Cote sup. §)

- Kolv, kpl. (2:a ¢verdimensionen)
Piston, comiplete (2nd oversize)
Koiben, kpl. (2 dbergrosce)
Piston, complet (Cote sup. 2)

1 Kolv (Ej reservael)

Piston (No spare part)

Kolben (Kein Ersatzgteil)

Piston (Pas une pidce de rechange)

1 Kolvring

Piston ring
Kolbenring
Segment de piston

1012018-96 4.1-74

Correction sheet X = cort. aumber
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Bild nr Det. nummer Antal Beniimning A1

‘ Fig. no Part number Quantity Description y
Fo Bild Nr Teilnummer Angzahl Bezeichnung iy
. Fig. no No de piéce Nombre Nomenclature ‘

-y 6 speed] 6 speed :

R CR sC Y

Y 125 cc | 125 cc ik
‘ 16 16 10 671-02 - - Kolvring (1:a dverdimensionen)

Pigton ring (1 st oversize
Kolbenring (i tibergrosse)
Segment de piston (Cote sup. 1)

16 16 10 671-03 - - Kolvring (2:a 8verdimensionen)
T Piston ring (2 nd oversize)
RO Kolbenring (2 tibergrosse)
i Segment de piston (Cote sup. 2)

L 17 | t Kolvbult (Ej reservdel)

R Piston bolt (No spare part)

S Kelbenbolzen (Kein Ersatzteil)

- Axe de piston (Pas une piéce de rechange)

18 16 10 673-01 2 2 Lisring

Wrist-pin keepers
Sicherungsring
Circlips

O 19 16 10 674-01 2 2 Distansring

. Spacing ring
Abstandring
Douille d' ecartement

Q; q 20 i7 10 028-01 1 1 Nillager {6r kolvbult
i Wrist-pin bearing
Nadellager fur Kolbenbolzen
Roulement & aiguilles pour axe de piston

21 16 10 £68-01 1 Vevparti, kpl, utan kolv

16 10 381-01 { Crank shaft, complete without piston
Kurbelwelle, kpl, ohne Kolben
Iimbiellage, complet sans piston

22 1 Vevstake (Fj reservdel)

1 Connecting rod (No spare part)
Pleuelstange (Kein Frsatzteil) i
Bieile (’as une piéce de rechange) 7
23 17 10 024-01 t 1 Nillager {6r vevetapp

Big end hearing

S Nadellager fir Kurbel

Roulement d aiguilles pour maneton

24 1 1 Vevtapp (Ej reservdel)

- Crank pin (No spare part) .
o Kurbel (Kein Ersatzteil) i
‘ Maneton {(Pas une piéce de rechange) s

25 16 10 654-01 1 1 Vevaxel, vanster

) Main shaft, left

P Kurbelwelle, links
o Vilebrequin, gauche

2b 16 10 ©653-01 1 1 Vevaxel, hoger )
Crank shaft, right i
. Kurbelwelle, rechts 0.
s Vilebrequin, droit

- 27 2 2 Vevskiva (Ej reservdel) 5
) Fly wheel disc (No spare part) :
B Kurbelblatt {Kein Ersatsteil) .
R Disque de maniveile (Pas une piéce de rechange) S

B 24 29 00 560-01 2 2 Woodruifkil, WK 3x16 -
fj : Woodruff key O
S Woodruff Keil

Clavette, Woodruff

29 16 10 676-01 1 1 Distansring
Spacer ring t
Abstandring L
Douille d' écartement L

s 30 29 01 265-01 1 1 Woodruffkil

- Woodruif key )

oy Woodruff Keil S
e Clavette Woodruff .

S 3t 16 10 731-01 - Renoveringssats, vevatake kpl, .
-3 16 10 383-01 - Overhaul set, connecting rod, complete A
. Erneuerungssatez, Kurbelstange, kpl.

Jeu de remise en etat, bielle de piston, compl,

32 16 10 353-01 1 1 Packning, cylinder - vevhus

Base gasket

Dichtung, Zylinder - Kurbelgehsuse
Joint, cylindre - carter
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ust pipe
Auspuffanlage
Tuyau d’échappement
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Bild nr Det. nummer
Fig. no Part number
Bild Nr Teilnummer
Fig. no No de piéce

Antal
Wuantity
Anzahl
Nombre

Nenamning
Deacription
Bezeschnung
Nomendlature

1 15 14 737-01
15 14 721-01

20 06 45211

tv

3 28 16 231-01

4 25 B0 153-01

5 1% 14 738-01

6 15 14 659-01

-3

15 14 641-01

R 15 14 668-01

112-0%

9 15 10

10 15 14 739-0%

11 15 14 661-01

12 15 14 662-01

13 15 14 663-01

15 20 06 466-12

16 25 80 153-0t

17 20 06 439-12

18 15 16 711:01

6 speed| b speed
CR sC
125 cc | 125 cc

(253

t

[£%
[£9)

Avgasror

Exhaust pipe
Auspuffrohr

Tuyau d’ échappement

Skruv MBx22
Screw
Schraube
Vis

Bricka
Wacher
Scheibe
Rondelle

L&smutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Lank
Link
Gelenk
Maillon

Kilamma
Clamp
Klammer
Clips

Gummiskydd

Rubber protection tube
Balgen

Tube protection de caoutchouc

Ogla
l.oop
Ose

1.’ oeillet

Fjader
Spring
Feder
Ressort

Faste, kpl
Attachement, compl.
Befestigung, kpl.
Fixation, compl.

Bricka
Washer
N bheibe
Rondelie

Guinmielement
Rubber-element <
Gummielement

lément de cacutchouce

Hylsa
Sleeve
Hijiss

Douitlle

l.ank (Ej reservdel)

Link (No spare part)

Geienk (Kein Ersatzteil)

Maillon {Pus une piéce de rechange}

Skruv MB-753
Screw MHE.T75
Schraube M#x75
Vix M&75

Lismutter

L.ock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Skruv M8x40
Screw
Schraube
Vis

Slutkon
Final cone
End Conus
Cone final

1012018-96 4 174

Correction sheet

X = corr. number
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
Tetlnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzah}
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

RS

20

21

22

23

15 14 705-01

15 14 709-04

28 22 058-02

15 14 713-04

15 14 038-01

x 15 14 750.01

6 speed |6 speed
CR SC
125 cc ] 125 cc

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Utloppsrér

Exhaust tube
Auslaufsrohr
Conduite d’ évacuation

Spdrring
Circlip
Schlizring
Circlips

Mineralull
Mineral wool
Schlackenwolle
Laine minerale

Avgasror (Ej reservdel)

Exhaust pipe (No spare part)

Auspuffrohr {Kein Ersatzteil)

Tuyau d' échappement (Pas une piéce
de rechange)

Fjader
Spring
Feder
Ressort

Glasfiber
Glassfiber
Glasfiber
Fibre de verre

s

\
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B Husqvarna

Vevhushalva, hoger

Crankcase, right
Kurbelgehiuschiifte, rechts
Moitie droit€ de carter-cvlindre

!
o
N

=
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Bild ne
% Fig, fo
o Bild Ne

Det, puinimer
Part fuinber
Teailnummer

Fig., o No de piece

Atital

Quantity
Anzahl
Nonibre

Benifining
Description
Dezeichnung
Nomenclature

1 16 10 68001

3 29 32 520-24

4 16 10 679.04

5 16 10 681-01

6 12 25 360-01

7 20 62 327-11

7

8 2K 88 170-01

P

29 31 1K0.0¢
10 29 31 240-01
11 16 10 934-01

s 12 x 29 65 444-01

13 12 25 360-01

14 x 20 63 327-02

15 16 10 588-01

16 29 65 175-01

i7 16 10 723-0%

18 28 16 190-01

6 speed| 6 speed

CR
t25 ce

s8¢

126 c¢

Yevhushalvor, par

Crankcase halves, pair
Kurbelgehiusehilite, Paar
Moitiés de carter-cylindre, paire

Vevhushalva, hoger (Bj reservdeél)

Crankcase half, right (No spare part)

Kurbelgehiusehilfte, recht (Kein Ersatzteil)

Moitié de carter-cylindre, droite (Pas une piéce de rechange)

Vinkelkontaktkullager SKF 3204/C3
Main bearing

Schulterkullager

Roulement a billes contact angulaire

Flins
Flange
Flansch
Bride

Tatring

Seal

Dichtunguring
Bague d'etancheite

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Skruv MS5xi2
Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

Kullager SKI° 6304
Bearing
Kugellager
Roulement a billes

Kullager

Bezring
Kugellager
Roulement & billes

Flins
Flange
Flansch
Bride

Tatring

Seal

Dichtungsring
Bague d° etancheite

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Skruv M5x12

Screw

Schraube

Vis

Frikopplingsaxel
Declutching shaft
Freilaufkupplungswelle
Arbre de debrayage

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d’ etancheite

Hivarm
Lever
Hebelarm
Levier

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

1012018-96 4.1-74
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Bild nr
¥Fig. ne
Bild N#
Fig. no

Det. numiier
Part number
Teilnumnier
No de pidce

Anital

Quantity
Afhgakl
Neombre

Benamning
Description
Beseichnung
Noffienclature

i9

21

22

23

24

2t

24

29

32

33

34

12 25 07701

w25 80 153:01

20 24 384-12

20 24 380-12

28 38 46501

29 65 259-07

16 10 647-01

20 62 37K-11

16 10 3°0-01

20 62 376-11%

x 16 10 665-01

25 46 11k-14

16 10 684-01

16 19 568-01

6 dpeed] 6 speed
GR

125 ce

s8¢
125 c¢

Stoppskruv

Set screw
Befestigungsschrauba
Vie, arbra de debrayage

Mutter

Nut

Mutter

Ecrov

Skruv, M6x70
Screw
Schraube

Vis

Skruv Mé6x50

Screw

Schraube

Vis

Riffelpinne

Dowel pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

Tatring

Seal

Dichtungering
Bague d' etancheite

Magnetkipa
Magneto cover
Magnetgehiuse
Carter magneéetique

Skruv Mé6x40

Screw

Schraube

Vis

Kipa, kedjedrev

Cover, sprocket
Gehause, Kettenantrieb
Carter, pignon de chaine

Skruv M6x35

Screw

Schraube

Vis

Dragbuit, cylinder

Cylinder stud

Zugbolzen. Zylinder
Boulon de serrage. cvylindre

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Packningssats
Set of gaskets
Dichtungssatz
Jeu de joints




Vevhushalva, vinster - Kickstart - Fotviixel

Crankcase half, lef - Kick-stsrter - Gearchanging

. Kurbelgehiusehillte - Kickstarter - Fusschalter _
Moiti¢ gsuche de carter-cylindre - Demarrage - Engrenage a pied

|

30 29 49 )

47

1012018-96 4.53-73
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Bild Af
Fig. tiv
Bild N#
Fig: no

[hét, fHubithéf
Paft inuinibes
‘Teilnufiitier
No de pidce

Antal

Quantity
Anzahl
Nornibfe

Beidfmning
Dese Fiptioh
Bezeichnung
Nomeénclatufe

-3

10

11

12

13

14

i5

16

17

16 10 68001

16 10 685.01

20 62 327411

29 65 443-14

29 32 520-21

29 31 265-41

29 31 220-43

12 25 356-01

2R 26 571-01

12 25 641-01

12 25 025-01

16 12 871-01%

16 10 646-01

12 25 434-01

12 25 435-0¢

12 25 436-08

6 speed] 6 dpeed

CR
125 ¢¢

SC

124 ¢¢

Vevhuahalvoer, par

Crafikcane, halved, paif

lurbelgehsusehslften, paar

Moitiés de carter -cylindré, paire

Vevhushalva, vinster (Ej resetvdel)

Crankcane, left (No spare patt)

Kurbelgehiusehilfte, links (Kein Ersatsteil)

Moitié gauche de carter=cylindre (Pas une pidce
de fechange)

Stédbricka
Supporting washer
Stiitsscheibe
Rondelle d' appui
Skruv M5xi2
Screw

Schraube

Vis

Tatring

Seal
Dichtungering
Bague de débrayage

Vinkelkontiktkullager SKF 3204,/C3
Main hearing

Schulterrxugellager

Roulement a billes i contact angulaire

Kullager SKF 6205 NR
Bearing

Kugellager

Roulement a billes

Kullager SKF 6303 NR
Bearing

Kugellager

Roulement a billes

Busaning
Bushing
Buchse
Bague

Cylindrisk pinne
Dowel pin

Zyiinder atift
Goupille cylindrique

Magnetplugg

Drain plug
Magnetschraube
Beouchon magnetique

Packning
Wagher
Dichtung
Joint

Sparreskruv

Ratchet screw
Sprrrechraube
Via de blocage

Vevhuskipa
Transmission cover
Kurbelgehjusedeckel
Carter-cylindre

Axel

Kick-starter shaft
Welle

Axe

Medbringarskiva
Driving disc
Mitbringerscheibe
Disque d’entrainement
Stoppring

Cirelip

Stoppring

Bague d'arret

1012018-96 4.1-74
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Bild nr
Fig. no
Bild N¢

Fig, no

Det. fnumnier
Part number
Teilnummer
No de pidce

Quantity
Angahl
Nemibre

Benamning
Description
Begeichnung
Noménelature

18

19

20

21

22

24

25

8

29

30

£} |

32

33

35

28 20 020401

12 25 437-01

12 25 438-01

12 25 439-01

12 25 440-01

x 2006 371-12

12 25 443-01%

12 25 442-018

12 25 446 .01

12 2% 625-0t

20 62 364-11

16 10 823-01

16 12 893-01

i6 12 894-0t

12 25 701-0%

12 25 751-08

12 25 480-01

6 speed
sC
125 ¢e¢

Spdrring Sga 20
Cirelip
Sehlitsfing
Cirelip
Returfjider
Retufn spring
Ruockholfedar
Redsort de rappel

Medbtingatehjul
Driving wheel
Mitbfingerrad

Pigon d entrainement
Fjsder

Spring

Feder

Ressort

Lyfthake

Pawl

Hebelhaken
Crochet de levage

Skruv Méx22
Screw

Schraube

Vie

Stodbricka
Support washer
Stutsecheile
Rondziie d’ appui

Packning
Rubber seal
Dichtung
Joint

Buffert

Buffer
Damplungsplatte
Buttée

Oljeskruv
Filterplug
Olschraube

Vis de graissage

Niviskruv Méx10
Oil-lever screw
Schraube

Vig

Packning

Fiber washer
Dichtung

Joint

Kickstartvev, kompl,

Kick start-lever, compl.
Kickstarterkurbel, kpl.
Manivelle de demarrage, complet

Kickstartarm

Kick starter crank
Kickstartarkuroel

Manivelle Je demarrage, complet

Kickstartpedal
Kick-starter pedal
Kickstarterpedal
Pedale de demarrage

Pedalgummi
Kicksiart rubber
Pedalgummi
Caoutchouc de pedale

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhilse

Douille d’ écartement

IO ot




Bild nr Det, nummer
¥Fig. no Part number
Bild Nr Teilnummer
Fig. no No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Ben.imning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

25 151-01

30 220-05

06 455-11

06 457-12

318-12

6 speed] 6 speed
CR sC
125 cc | 125 cc

Sparrfjader

Spring

Sperrfeder
Ressort de blocage

Stilkula
Steel ball
Stahlkugel
Bille d'acier

Skruv M8x30
Screw
Schraube
Vis

Skruv M8x35
Screw
Schraube
Vie

Mutter

Nut

Mutter
Ecrou

Fjiderbricka FBB 8,2
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Pxckning
Gasket
Dichtung
Joint

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skruv M6x35
Screw

Schraube

Vis
Ventilationsslang
Breather hose
Entluftungsschlauch
Tuyau d'aérage

Axel, fotvixelpedal
Lever shaft

Welle Fusschalthebel
Axe de pédale

Tatring

Seal

Dichtungsring
Bague d’ etancheite
Fotvixeipedal

Shift lever
Fuesschalthebel
Pedale

Pedalgummi

Shift lever rubber
Pedalgummi
Caoutchouc de pedale

Skruv Méx30
Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle elastique

1012018-96 4.58-73
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#HHusqvarna

Vixelmekanism - Viixellada - Transmission, koppling

Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Getriebemechanismus - Wechseletriebe - Transmission, Kupplung

Méchanisme de changement de vitesse - Boite de vitesses - Transmission, embrayage

1012018-96 4. 1-74




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

11 120-01

01 330-06

11 962-01

25 376-0t

11 960-01

11 964-01

11 995.01

01 330-06

25 373-01

12 945-0t
11 967-01

11 142-01

11 143-.01

11 954-01

25 382-01

10 180-0%

6 11 127-0t

11 993-01

11 955-01

6 speed| 6 speed
CR sC
125 ce | 125 ¢cc

Drivhjul

Drive gear
Artriebsrad

Pignon d’entratnement

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Lagerhylsa, koppling
Bearing sleeve, clutch
Lagerhiilse, Kupplung
Douille de palier, embrayage

Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d' embrayage

Kopplingscentrum, kpl.
Clutch hub, compl,
Kupplungsnabe, kpl.

Moyeu d' embrayage, compl,

Pinnskruv
Clutch studs
Stiftschraube
Goujon

Lisbricka

Lock washer
Sicheringsscheibe
Rondelle d'arrét

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Stsdbricka t=1mm
Thrustwasher
Stitzscheibe
Rondelle d’ appui

Lamell

Clutchplate, steel

Lamelle

Disque

Kopplingslamell m, beliggning
Clutchplate, fiber

Kupplungslamelle, kpl, mit Belag
Disque d’ embrayage, compl. avec couverture

Lamell
Clutchplate
Lamelle
Disque

Tryckskiva
Pressure plate
Druckscheibe
Plateau de pression

Tryckskivemuiter
Nut
Druckscheibemutter
£crou pour idem

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

1L.3split

Loock plate
Sicherungsbleeh
Plaque de verrouillage

Kopplingsfjider
Clutch spring
Kupplungsfeder
Reasort d’ embrayage

1012018-96 4.1-74
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Bendimning

Antal
Description

Quantity

Bild nr
Fig. no

Det. nummer
Part number

Bild Nr
Fig. no

Teilnummer
No de piéce

Anzahl
Nombre

Bezeichnung
Nomenclature

25 08 314-01

28 16 190-01

16 11 956-01

12 25 241-01

16 12 400-01

x 16 12 475-01

16 12 441-01

16 12 842-0t

16 12 404-01

16 12 418-01

16 12 421-01

28 20 025-0t

16 12 405-01

16 12 452-01

16 12 842-01

i6 12 403-01

16 12 464-01

16 12 414-01

16 12 402-01
x 15 12 476-01

6 speed
CR
125 cc

6 speed

sC

125 cc

Stdllmutter
Adjusting nut
Stellmutter
Ecrou de reglage

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Tryckating

Push rod
Druckstange

Tige de commande

Rulle SKF 5x5
Roller

Rolle

Galet

2=16
Z=15

Huvudaxe!
Clutchehaft
Hauptwelle
Arbre primaire

Huvudaxel 2=14
Clutchshaft
Hauptwelle
Arbre primaire

Stddbricka

Support washer - clutchshaft
Stiitzschiebe

Rondelle d' appui

Kugghjul 4:an, huvudaxel 2=23
4th gear clutchshaft

Zahnrad 4. Gang, Hauptwelle
Pignon de 4 éme, arbre primaire

Lagerhylsa 4:ane kugghjul, huvudaxel
Bronzebushing 4 th gear chlutchshaft

Lagerhillse 4, Gang Zahnrad, Hauptwelle

Doauille de palier, pignon de 4 éme arbre primaire

Stédbricka
Supporting washer
StGtascheibe
Rondelle 4’ appui

Spirring
Circlip
Schlitering
Circlips

Kugghjul 5:an och 6:an huvudaxel z-27, 25
4 th and 5 th gear clutchshaft

Zahnrad 5. und 6. Gang Hauptwelle
Pignon de 5+6éme, Arbre primaire

Kugghjul 5:an och 6:an huvudaxel z=27, 25
4 th and 5 th gear clutchshaft

Zahnrad 5. und 6. Hauptwelle

Pignon de 5+6éme. Arbre primaire

Stodbricka, 3:ans kugghjul, huvudaxel

Supporting washer 3 rd gear clutchshaft
Stitzscheibe, Zahnrad 3, Gang, Hauptwelle
Rondelle d’appui, pignon de 3éme, arbre primaire

Kugghjul 3:an huvudaxel z=21

3 rd gear clutchshaft

Zahnrad 3, Gang Hauptwelle
Pignon de 3 éme, arbre primaire

Lagerhylsa, 3:ans kugghjul, huvudaxe!
Bronszebushing 3 rd gear clutch shaft

Lagerhulse, 3. Gang Zahnrad, Hauptwelle

Douille de palier, pignon de 3 émearbre primaire

Distansring, huvudaxel

Spacering, clutchshaft

Abstandring, Hauptwelle

Doutille d' ecartement, arbre primaire

19 Kugghjul 2:an huvudaxel
™ 2 nd gear clutchshaft
Zahnrad 2, Gang Hauptwelle
Pignon de 2 éme, arbre primair~




Det. nummnier Antal Ben.‘lmnipg
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
No de piéce Nombre Nomenclature

6 apred] b speed
CR SC
125 cc | 125 ¢c

16 12 451-01 Kugghjul 2:an huvudaxel z={8

2nd gear clutchshaft

Zhanrad 2, Gang. Hauptwelle
Pignon de 2 éme, arbre primaire

899-01 Kulissrulle

Linkroller

Kulissenrolle

Galet de bielle osciallante

175-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Axel, vixelfdrare

Shaft, gear striker
Welle, Schaltubertragung
Arbre, selecteur

Vixelforare, 3-4
Gear striker, 3.4
Schaltibergragung 3-4
Sélecteur, 3-4

Ledrulle

Guide roller
Lenkrolle

Galet de guidage

Vixelfbrare, 6-2
Gear striker, 6-2
Schaltitbertragung, 6-2
Selecteur, 6-2

Vixelftrare, 1-5
Gear striker, 1-5
Schaltibertragung, 1-5
Séelecteur, {-5

Spidrrhylsa

Ratchet sleeve
Sperrhitlse

Douille de verrouillage

Fjédder
S} ring
Feder
Reseort

Vaxlingraxel
Gear changing shaft
Getriebachse
Arbre d’engrenage

Medbringarhake

Pawl

Mitbringerhaken
Chrochet d’entrainement

Manoverfjider

Spring

Steuerfeder

Ressort de commande

Spirring
Circlip
Schlitzring
Circlips

Stegmatare
Stepfeeder
Stufenforderer
Doigt de commande

Hjilpaxel

Sprocket shaft
Nebenwelle

Arbre intermédiaire

Stédbricka, f:ans kugghjul hjslpaxel
Supportwasher ! st gear, sprocketshaft
Stiitzsscheibe 1, Gang Zahnrad, Nebenwelle
Rondelle d’ appui de 1 ére arbre intermadiaire
16 12 406-01 Kugghjul f:an, hjilpaxel z=31

1 st gear sprocketshaft

Zahnrad, § Gang Nebenwelle

Pignon de 1 ¢re, arbre intermédiaire

1012018-96 4.1-74 Correction sheet X = corr. number




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Angzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

12 442-01

12 415-01

12 409-01

12 410-01

12 411-01

12 454-01

12 408-01

12 407-0¢

12 453.014

12 416-01

12 471-01

12 471-02

12 671-03

12 471-04

12 471-05

12 471-06

x 16 12 471-07

x 16 12 471-08

6 speed| 6 speed
CR SC
125 cc | 125 cc

Kugghjul, 1:an hjklpaxel 3=33

1 ot gear sprocketshaft

Zahnrad § Gang Nebenwelle

Pignon de { ére arbre intermeédiaire

Lagerhylsa, 1:ana kugghjul, hjilpaxel

Bronszebushing 1 st gear sprocketshaft

Lagerhiulse { Gang Zahnrad Nebenwelle

Douille de palier, pignon de 1 ére arbre intermeédiaire

Kugghjul 4:an hjilpaxel 2=24

4 th gear sprocketshaft

Zahnrad 4 Gang Nebenwelle

Pignon de 4 éme arbre intermédiaire

Kugghjul 5:an hjilpaxel z=22

5 th gear sprocketshaft

Zahnrad 5 Gang Nebenwelle

Pignon de 5 éme arbre intermediaire

Kugghjul, 6:an hjslpaxel z=21

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad 6 Gang Nebenwelle

Pignon de 6 éme arbre intermeédiaire

Kugghjul 6:an hjslpaxel z=20

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad 6 Gang Nebenwelle

Pignon de 6 éme arbre intermediaire

Kugghjul 3:an hjilpaxel 2=26

3 rd gear sprocketshaft

Zahnrad 3 Gang Nebenwelle

Pignon de 3 éme arbre intermeédiaire

Kugghjul 2:an hjilpaxel z=28

2 nd gear sprocketshaft

Zahnrad 2 Gang Nebenwelle

Pignon de 2 éme arbre intermédiaire

Kugghjul 2:an hjilpaxel 2=29

2 nd gear sprocketshaft

Zahnrad 2 Gang Nebenwelle

Pignon de 2 éme arbre intermeédiaire

Lagerhylsa 2:an hjilpaxel

Bronzebusing 2 nd gear sprocketshaft

Lagerhiilss 2 Gang Nebenwelle

Douille de palier pignon de 2 éme arbre intermédiaire

Kedjedrev, 10 tinder
Sprocket, 10 teeth
Kettenantrieb, {10 Zihne
Pignon de chaine, 10 dents

Kedjedrev, 1t tinder
Sprocket, {1 teeth
Kettenantrieb, 11 Zihne
Pignon de chaine, 11 dents

Kedjedrev, 12 tinder
Sprocket, 12 teeht
Kettenantrieb 12 Zihne
Pignon de chaine, 12 dents

Kedjedrev, 13 tinder
Sprocket, 13 teeth
Kettenantrieb, 13 Zihne
Pignon de chatne, 13 dents

Kedjedrev, 14 tinder
Sprocket, 14 teeth
Kettenantrieb, 14 Zihne
Pignon de chaine, 14 dente

Kedjedrev, 15 tinder
Sprocket, 15 teeth
Kettenantrieb, 15 Zihne
Pignon de chaine, 15 dents

Kedjedrev Z:-16
Sprocket
Kettenantrieb
Pignon de chaine

Kedjedrev Z2:=17
Sprocket
Kettenantrieb
Pignon de chaine




Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Angzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 12 413-0

16 12 883-01

12 25 713-01

15 49 016-03

1519 017-01

16 12 472-01

28 20 020-01

6 speed|6 speed

125 cc

CR sC
125 cc¢

Kugghjul, startmekanisnmn
Kickstartergear - compl,
Zahnrad - Kickstarter
Pignon - démarrage

Kugghjul - startmekanism
Kickstartergear - compl
Zahnrad - Kickstarter
Pignon - demarrage

Busgning
Bushing
Buchse
Bague

Drivkedja 5/8 x 1/4"

Drive chain 5/8 x 1/4"
Triebkette 5/8 x 1 /4"

Chaine & commande 5/8 x 1 /4"

Kedjelds

Chain lock
Kettensicherung
Blocage de chatne

Distanshylsa
Distans sleeve
Abstandhilse
Douille de palier
Sp&rring

Circlip
Schlitzring
Cirslips

1012018-96 4.1-74
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¥ Husqvama

Sviinghjulsiagnet
Flywheel magneto
Schwungradmagnet
Volant magnétique

] KA o
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10

11

12

13

14

16

17

16 14 714-01

25 Bl 146-04

28 47 181.04

20 06 368-.58

27 71 011-60

271 71 011-32

27 72 021-32

27 72 021-30

16 14 635-01

12 27 233-05

16 14 713-04

16 14 725-01

16 14 718-01%

20 62 291-11

16 10 995-01

16 10 768-01

28 16 165-01

6 speed|6 speed

CR SC
125 ¢cc | 125 cc

Tandspole
Ingnition coil
Zundspole

Bobine d' allumage

LiAsmutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-ecrou

LAabricka, innertandad

Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innerversahnt
Rondelle d’arrét, denture interieure

Skruv Méx16

Screw

Schraubas

Vis

Flatstiftahylsa

Flat pin sleeve
Flachstifthilse
Douille du tenon plat

Flatgtiftshylsa
Flat pin sleeve
Flachstifthdlse
Douille du tenon plat

Isolerhylsa
Insulating sleeve
Isolierhilse
Douille isolante

Isolerhylea
Insulating sleeve
Isolierhtlse
Douille isolante

Tandatiftakydd
Sparking plug protector
Zundkersenschutz
Protége-bougie

Tandstift, Champion N2
Sparking plug
Zindkerse

Rougie

Svinghjulsmagnet, kpl,
Flywhsel magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl,
Volant magnétique, complet

Svinghjulsmagnet, kpl,
Flywhesl magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl.
Volant magnétique, complet

Kabelgenomfdring
Cable inlet
Kabeldurchftihrung
Passage de cibla

Skruv M4x12
Screw
Schraube

Vis

Mutter

Nut

Mutter
Ecrou

H2 B8







¥WHusqvarna

Forgasare 125 SC
Carburettor 125 SC
Vergaser 125 SC
Carburateur 128 SC

ok
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Bild nr Det, nummer Arntal Benimning
ST Fig. no Part number Quantity l)encription
" Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
A Fig. no No de piece Notiubre Nomenclature
S 6 speed| 6 specd
o CR 5¢
125 ¢c | 128 ¢cc
71
' 1 16 13 16201 1 Forgasare, kpl, mied flottsrhus

Carburettor compl, with float chamber
Vergaser, kpl. mit Schwimmergehiuse
Carburateur, compl, avec cuve a niveau constant

I8l 3 16 13 164-01 | Forgasarlock
Carburettor cover
Vergaserdeckel
Couvercle de carburateur

4 16 13 165.014 4 Fistekruv

+ Retaining screw
Haltescliraube
Vis de fixation

5 28 04 301-01 4 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

6 16 13 167-01 1 Stillskruv
Adjusting screw
Stellschraube
Vis de réglage

16 13 168-01 1 Mutter
Nut

Mutter
Ecrou

8 16 13 169-01 1 Skruv

Screw

Schraube

Vis

9 16 13 170-01 H Trottelfjider
Throttle spring
Drosselfeder
Ressort de papillon

10 16 13 §71-01 H Trottel, 2,5

Throttle, 2,5

Gasdrossel, 2,5

Papillon d’accelérateur, 2,5

- 16 13 208-01 - Trottel, 3

Throttle, 3
Gasdroasel, 3

Papillon d’ accélerateur

- 16 13 209-014 - Trottel, 3,5

Throttle, 3,5
Gasdrossel, 3,5
Papillon d’accelérateur

11 16 13 172-01 1 Nil
Needle
Nadel
Pointeau

12 16 13 173-014 1 .i8llare
Holder
Halter
Suppor:

13 16 13 174-01 b Flottorhus

Float chamber
Schwimmergehiuse
Cuve a niveau con

14 16 13 175-01 1 Packning
Gasket
Packung
Joint

15 16 13 178-04 1 Flottdr
. Float

/ Schwimmer
Flotteur

16 16 13 179-0¢ 1 Flotisrnil

Float needle
Schwirmnmernadel
Pointeau de flotteur

~1

I2
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Bild nr Pet, nummnier Antal Benimning

Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig, no No de pidee Nombre Nomenclature
6 speed| 6 speed
CR sC

125 cc ]| 128 e

17 16 13 180-01 1 Stift
Peg
Stift
Terion

1K 16 13 18201 H Sil

Filter
Filter
Filtre
19 16 13 183.01 1 Slangansiutning 3 /16" 5
Hose connection 3/16"

Schlauchanschlues 3,16
Connexion de tuyau 316"

20 16 $3 185-.01 1 Skruv
o Screw
' Schraube
. Vis
by 21 16 13 186-01 1 Silhylsa
) Wilter
Filter
Filtre
) 22 16 13 187-01 1 Flodareknapp
@ Tickler button
e Schwimnmerknopt
Bouton de {lotteur

23 16 13 189-01 1 Fjadrande rorpinne
Spring pin
Federstift

Goupille elastique

24 16 13 188-01 1 Fjader
Spring
Feder
Ressort

25 16 13 190-01 1 Huvudmunstycke, 220
) Main jet, 220
Hauptdise, 220
Gicleur principal, 220

b - 16 13 201-01 - Havudmunstycke, 200

: Main jet, 200
Hauptdise, 290
Gicleur prinicipal, 200

- 16 13 202-0¢ - Huvudmunstycke, 210
Main jet, 210

Hauptdise, 210 :
Gicleur principal, 210 =

v - 1% 3 203-01 - Huvudmunstycke, 230
Main jet, 230
Hauptdiise, 230
Gicleur principal, 230

- 1o 13 204-01 - Huvudmunstycke, 240
Main jet, 240
Hauptdiise, 240 @
; Gicleur principal, 240
/ - 1¢ 13 205-01 - Huvudmunstycke, 250
Main jet, 250
Hauptdise, 250 R
Gicleur principal, 250 '
- 16 13 206-01 - Huvudmunatycke, 260 .

Main jet, 260
Haupiduse, 260
Gicleur principal, 260
26 16 13 191-0¢ 1 }Hillare, ndlmunstycke 4
Holder, needle jet
Halter, Nadeldise
Support, buse de pointeau

27 16 13 192-01 1 Nilmunstycke, 105 2
. Needle jet. 105
° Nadeldige, 105
Buse de pointeau, 105
- 16 13 207-01 - Ndlmunstycke, 106 :

Needle jet, 106
*iadelduse, 106
Buse de pointeau, 106
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Bild nr Det. nummer Antal Benimning
Fig. no Part numbar Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no No de piédce Nombre Nomenclature
6 speed] 6 speed
CR SC
125 ce | 125 ce
28 16 13 194.01 1 Tomgdngsmunstycks, 20
Iding jet, 20
Leerlaufduse, 20
Gicleur de ralenti, 20
29 16 13 197.0t 1 Luftregleringsskruv
Air regulating screw
Lufitregulieringsschraube
Vis de calibrage d'air
30 16 13 198.01 2 Tatring
Sealing ring
Dichtungearing
Bague d’ étancheité
3 16 13 199-0% 1 Trottelstailakruv
Adjusting screw
Stellschraube
Vis de reglage
32 16 13 210-01 1 O-ring
O-ring
O-Dichtungsring
Bague O
1012018-96 4.1-74 Correciicn sheet X - cotrr. number
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B Husqvarna

Forgasare 125 CR

Carburettor 125 CR
o Vi 128 CR
Carburateur 125 CR

~

v
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Bild ar
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det, numnier
Part number
Teilnummer
No deé piéce

Antal

Quantity
Angahl
Nembre

Benarining
Description
Bezeichiiuhyg
Nomenclatufe

»n

10

16 13 22501

16 13 971.0)

16 13 972.01

16 13 233.01

16 13 227.01

16 13 215-01

16 13 238-01

16 13 240-01

16 13 241-01

16 13 979-01

16 13 239-01

16 13 220-01

16 13 231-01

16 13 232-01

16 13 234-0t

16 13 235-01

16 13 236-01

6 speed| 6 speed

CR
128 ¢¢

sC
125 ¢¢

Foargasare, kpl. med flottsrhus

Carburettor, compl. with float chamber
Vergaser, kpi. mit Schwimrmergehiuse
Carburateur, compl. avec cuve A niveau constant

Flsda reknapp
Tickler button
Schwimme rknopf
Bouton de flotteur

Fjider, flodareknapp
Spring, tickler button
Feder. Schwimme rknopf
Ressort. bouton de flotteur
Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Klammer
Clamp
Klammer
Attache

Spridare
Atomizer
Zerstiuber
Vaporisateur

Nilmunstycke, 2,76 (Standard)
Needle jet, 2,76 (Standard)
Nadeldise, 2,76 (Standard)

Buse de pointeau, 2,76 (Standard)

Nilmunstycke, 2,73
Needle jet, 2,73
Nadeldise, 2,73

Buse de pointeau, 2,73

Nilmunstycke, 2, 80
Needle jet, 2,80
Nadeldise, 2,80

Buse de pointeau, 2,80

Blandarrér
Mixer tube
Mischrohr
Tuyau de melange

Huvudmunstycke, 150
Main jet, 150
Hauptdise, 150
Gecleur principal, 150

Huvudmunstycke, 135
Main jet, 135
Haputdiise, 135
Gecleur principal, 135

Huvudmunstycke, 140
Main jet, 140
Hauptdise, 140
Gecleur principal, 140

Huvudmunastycke, 145
Main jet, 145
Hauptdise, 145
Gecleur, 145

Huvudmunstycke, 155
Main jet, 155
Haputdise, 155
Gecleur principal, 155

Huvudmunstycke, 160
Main jet, 160
Haputduse, 160
Gecleur principal, 160

Huvudmunstycke, 165
Main jet, 165
Haputdtre, 165
Gecleur principal, 165

1012018-96 4.1-74
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Hild nf
Fig. tto
Bild Nr
Fig. no

Det, riufivhiéf
Paft nuinhefr
Teilhuririnef
No de pidce

Antal
Quatitity
Aazahl
Nwimbhre

Behdmning
Description
Begerchnufig
Nofiiericlature

11

13

14

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

16 13 51001

16 13 50504

16 13 98¢=01

16 13 216404

16 13 982-01%

16 13 983-01

16 13 984-01¢

16 13 985-C1

16 13 986-01

16 13 987-01

16 13 508-01

16 13 512-01

16 13 511-01

16 13 989-01

16 13 990-01§

16 13 963-02

16 13 992.01

16 13 993.01

t speed]b speed
CR S
25 cc | 128 ¢c

I

Tomgdngsmunstycke 3¢
ldiing jet 30
Leerlaufduse 30
Gicleur deé raleniti 30

Tomgdngsmunstycke 35
Idling jet 35
l.eerlaufduse 35
Gicleur de ralenti 35

Tomgdngsmunstycke 40
Idling jet, 40
Leerlaufditse 40
Gicleur de ralenti 40

Tormmgdngsmunstycke 45
Idling jet 45
Lieerlaufdise 45
Gicleur de ralenti 45

Luftregleringsskruv

Aif regulating screw
Luftregulierungsschraube
Vie de calibrage d'air
Fjader

Spring

Feder

Ressort

Slangansiutning
Hose connection
Schlauchanschiuss
Connexion de tuyau

Tatring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague d' etancheite

Stallskruv
Adjusting screw
Stelischraube
Vis de reglage
Fjader

Spring

Feder

Ressort

Flottorhus

¥ loat chamber
Schwimmergehiuse
Cuve . niveau con

Packning
Gasket
Packung
Joint

Plugg
Flug
Piropf
Bouchon

Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Fjaderbygel
Spring strap
Federbigel
Etrier de ressort

Flottor
Float
Schwimmer
Flotteur

Flotibrnd!

¥loat needle
Schwimme rnadel
Pointeau de flotteur

Suf:
Peg
Snft
Tenon

D
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Bild nr
Fig: ro
Bild Nf
Fig: no

Det, huinief
Parl nuittbef
feilnuimrer
No de picée

:\fsldl
Quantity
Angahl
Nombre

Beniimning
DescrFiptieh
Bezeichnung
Nomisticlature

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

16 13 242:01

16 13 243014

16 13 244:01

16 13 245:01

16 13 246401

16 13 24701

16 13 126-01

16 13 916-01

16 13 908-0%

th 13 248-01

16 13 128-01

16 13 509-01

1128 672-12

16 13 224-01

t speed] b speed
R sC
5 ¢c | 123 ¢¢

N~ m

(.7

Trostel
Throttie
Gasdrossel
Papillon d' accldiératenr
N&

Needle
Nadel
Poifitean
Hillare
Holdey
Haltes
Support
Skiva

Dise¢
Scheibe
Plaque

Trottelfjider
Throttle spring
Drosselfeder
Ressort de papillon

Forgasarlock
Carburettor cover
Vergaserdeckel
Couvezcle de carburateur

Fastskrvv
Retaining screw
Halteschraube
Vis de fixation

Staliskruv
Adjusting screw
Stellschraube
Vis de réglage

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Gummipackning
Rubber packing
Guinmipackung
Garnuture de caoutchouc

Skyddshylsa
Grommet
Schutzhdlse

Douille de protection
Sil

Filter

Filter

Filtre

Venti lationssiang
Breather hose
Entluftungsschlauch
Tuyau &’ agrage

Muff
Muff
Hulse
Manchon

I8
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HWHusqvarna
Luftfilter
Air filter

Luftfilter
Filtre ) air

|19
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Bald nF
Fig, Ao
hild Ny
Fig. no

DEl, Ruing eF
Pakt piinbef
Perinurivief
No de piece

Antal
Quaiitity
An#Fakl
Hombre

Bed nning
Dese Frption
Bézéichhung
Nomienclatufe

b}

11

12

14

15

16

17

.

A

»

x

16 13 22204
16 13 945=0¢
16 13 221:01
16 13 251-01
1613 16101
16 13 249-01
25 81 146-01
28 16 201-01
t6 13 257.01
20 41 41212
16’13 134-01
16 13 236-01
16 13 131-01
16 13 132-01
20 06 371-12
28 16 211.01
Z0 06 453.12

28 16 231-0%

16 13 254012

fospeed o speed
o 5

1:‘ Lt 12 ¢

Lock, yitfe

Cover, external
Mantel extérisr
Capuchofi, éxtérieure
FilteFinsats

Filter

Filteg

Filt¥e

Filtérhus
Filter:¢aning
Filtergehiuse

Boitier de filtre
Luftfilteranslutning
Air filter connéction
Luftfiltéeranschluss
Coninexion de {iltre a air
Tatningsring

Sealing ring
Dichtungering

Bague d' atancheite

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contfe-éc¢rou
Bricka

Washer

Schéibe

Rondelle

Distanshylsa

Spacing sleeve
Abstandhilse

Douille d’ ecartement

Pinnskruy
Stud
Stiftechraube
Goujon

Stag. luftfilter
Bar, air fiiter
Stag. luftfilter
Etai, filtre & air

Lock. inre

Cover internal
Mantel. inner
Capuchor  interieure

Faste, luftfilter
Attachement, air filter
Befestigung, Luftfilter
Fixation, filtre 2 air

Faste luftfilier
Attachement, air filter
Befestigung, Luftfilter
Fixation, filtre 3 air

Skruv Mbx22
Screw
Schraube
Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv, M8&x2S
Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondeile

Packning. luftfilteranslutning
Gasket. air filter connection
Lichtung, Luftfilteranschluss
Joint, Connexion dz filtre & air

1012018-96 ¢ 174
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Bild nr Det. nummer Antal Ben.‘m?mflg
Fig. no Part number Quantity [)escrflptmn
Bild Nr Teilnummer Anzahl B'ezeuhnung
Fig. no No de piéce Nembre Nonienclature

6 speed| 6 speed
CR sC
125 cc | 125 cc

x 25 08 316-11 Mutter Mé
Nut
Mutter
Ecrou

x 20 06 464-12 Skruv M8x65
Screw
Schraube
Via

x 25 80 153-01 Mutter M8
Nut

Mutter
Ferou

lo 1327801 internnl (Ccver
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175 cc - MK - Reservdelar

Vid bestdllning av reservdelar till 175 cc-MK-maskiner giller reservdelskatalogen
for 125 SC (nr 10 12 018-96) med undantag av nedanstiende detaljer.

175 cc - MK - Spare parts

-t &

For ordering spare parts to 175 cc-MK-machines, the spare parts book for 125 SC
is valid (No. 10 12 018-96) with exception of the following items.

Best, nummer
Part number

Bendmning
Description

16 11 487-01

Cylinderlock
Cylinder head

16 10 734-01

Cylinder
Cylinder

16 10 741-01

Gummihylsa (4 st)

Rubber sleeve (4 pcs)

16 10 736-01
N A.

Cylinderfoder
Cylinder line

16 10 739-01

Kolvring
Piston ring

{ARTS LisT =

16 10 739-02

Kolvring
Piston ring

i . .
O A i E

16 10 739-03

Kolvring
Piston ring

16 10 737-01

Kolv (cyl # (333}
Piston

16 10 737-02

Kolv (cyl ¢ &4.18)
Piston

16 10 737-03

Kolv (cyl ¢ 4.43)
Piston

10 17 129-97

1.2 6-14
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* WORKSHOP AND SERVICE MANUALS
* HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

* GASKET SETS
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i * SEAT COVERS

* SPRINGS

* SINGLE SHOCK SPRINGS

* PISTON SIZE CHART
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OWNERS MANUALS

YEAR MODEL FRAME PREFIX PART NO.

1970« « o« o ¢ ¢360 E SPORTSMANe SH ¢ o o ¢ ¢ ¢ o o o @ 003-26
1971 . * o o .250-400. e o o Ml e & ¢ ° e 2 & o o 004-26
1971 . « « « « «360 E SPORTSMAN. SI... 005-26
1972 . 250-400-450 CR-WR. MJ. . . 008-26
1972 e e o .125 CR"NR. e © .MJ @ e e 010'26
1973 . 250-400-450 CR-450WR. . MK 011-26
1973 L) [} 0125 CR-NR' o o OMK ° 012'26
1973 . [ -250 NR. e o e o QMK [ 013'26
1973-1975 «250-360 RT « « +SK.. 014-26

1974 0250"400 NR . o .MK [ [ 015“26
1974 «400-450 CR-WR .« MK . . 016-26
1974 «125 CR-SC. MK . 017-26
1974 250 CRe « « MK . . 018-26
1975 *46Ge o o o o MK « . 019-26
1975 «250 WRe o o MK . 020-26
1975 '400 NRO o o oMK . . 021‘26
1975 «250-360 CR-. ML . 022-26
1975 «175 CCe » & ML . 023-26

1976 «250 WRe » & ML 024-26
-+125 CRe « & ML

«175 CCe ¢« ¢ o« ML
0-360 CR, 360 NR <ML
« 125 CR. o ¢« o o oML .
« 360 AUTO . . « ML .
0250 WRe = o o o.eML &
«250-390 CR ML

«125 CRe o ML

« 390 AUTO. . ML

1978 « «250-390 CR ML .
1978 « «+250 CR HWR. ML . &

1979 . . 125 250-390 CR-OR-WR. ML-MM
1980 » » « + 125-250-390 CR-OR-WR « MM-MN.
1980......390AUTO“.OQMMO.....
1981-1982. «125-250-430 CR-XC-WR . CN-WN-XN
1982 . v v i o @500 CRe 4 v 4 e 6 o o e oo e ..

* L[] ] [ 2 L] . [ 4 [ ) ) [ [

[ ] [ ] [ ] [ ] L[] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
L] [ ] . [ ] e [ ] [ ] [ ]

[ ] ® [ ] L ] [ ] [ ] L ) L ] L ]

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] L] L] [ ] [ ] ® [ J * o [ ]

025-26
026-26
027-26
029-26
030-26
031-26
034-26
036-26
046-26
048-26
051-26
053-26
057-26
058-26
070-26

e o 18 070" 26

1976
1976
1976
1977
1976- 1977
1977 o o &
1977 ¢ « «
1978 « » «
1978 - . .

[ ]
e o @ o o o Ulg ¢ ¢ o ¢ ¢ ¢ o o o o 9o o

2 .

[ ] [ ] [} e » [ L] L] [ [ J L] [ ] o & L L] [ ] [} [ ] e 9 o L] e [ ] [ ] L] L}
[ ] L] [ ] [ ] [ ] [ ] L] L] e L] . [ ] L ] s o L) L] [ ] [ ] L] [ ] L] [ L] [ ) L] L] L] [ 3

L
L]
L]
L
®
°
L 4
L 4
L ]
L ]
L}
L 4
L]
L]
[ ]
o
L]
*
L]
L]
]
L ]
®
L J
L J
[/
*
L ]
L ]
L]
*
L}
L ]

L] [ N ] [ ] L ] L] e o [ ] ] [ ] e O [ ] . o e o e & & o o & & > o & » o
[ ] e o [ ] * o L] s o 0 L] L I [ ] e e o e o e o s e & © e & s o
[ ] [ ] L ] L ] L ] L ] L ] [ ] [ ] L ] [ * [ * [ L] L ] * [ ] [ [ ] L [ ) * L L J L ] ® L] L ] *
[ ] [ [ ] ¢ o * o L] L] e o e o o L] ¢ e [ ] [ N e e ¢ o ¢ & o o e o




WORKSHOP

AND SERVICE MANUALS

MANUAL PART NUMBER

10
10
10
10
10
10
10
10

15
15

003-01
004-01
004-02
072-26
084-26
131-26
032-26
035-26

986-01
988-01

[ ] ® o [ [ . . L]

DESCRIPTION

Manual Primary kick engine (USA)

'81 A1l Model Specification Poster
'82 A11 Model Specification Poster
Shop Manual 250-450 ('75 and earlier)
Shop Manual i25 ('76 and earlier)
Service Manual (A1l Bulletins)

Auto Shop Manual

Shop Manual (A11 Model-exluding auto)

Manual Primary kick engine (Sweden)
Exploded view-Primary kick engine

PAGE 2
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PART NUMBER

HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

24
24

£06-C1
877-01
081-01
107-01
109-01
119-01
122-01
125-01
178-01
179-01
243-01
248-01
249-01
250-01
251-01
257-01
261-01
268-01
280~01
322-01
327-01
556~01
561-01
564-01
582-01
583-01
584-01
585-01
586-01
805-01
810-01
837-01
840-01
843-01

 847-01

851-01
861-01

®
[ ]
L 4
[
[ ]
[
L]
L
L
L]
[ ]
.
L]
[ ]
[ ]
[ )
L d
L 4
L ]
L
L ]
L]
L]
L]
L}
L]
.
.
L
L]
L J
L ]
L ]
L ]
L 3
L)

DESCRIPTION

«Holder for clutch (MK, MJ 125, All 4 speed)
.Mounting stand MI

.Spark plug wrench

.Bearing puller - blind side

.Crankcase splitting tool (4 speed)

.Sprocket holder MH, MI, MF, MG

.Damping spindle holder

.Crankcase mounting tool (4 speed)

Drift (40rm)

Drift (44mm)

.Mounting stand MJ

Drift for piston pin (125, 175)

Drift for piston pin (250, 360, 400, 390, 430)
Drift for piston pin (450)

.Crankcase mounting tool (5 speed, 6 speed)
.Crankcase splitting tool (250, 450 MK)
.Clutch holding tool (MJ, MK)

.Puller for clutch ring (MJ, MK)

.Crankcase splitting tool (125)

.Timing pin (motoplat)

.Damping spindle holder (betor)

.Crankcase splitting tool (Auto, 125, 250, 430)
.Puller, clutch hub  (Auto, 420)

.Mounting tool complete (A1l engines)

Drift  (Auto)

Drift  (Auto)

Drift  (Auto)

DOrift (Auto)

Drift  (Auto)

Puller (Drive gear, All)

.Puller (Crankcase splitting tool, ML, MM, MN, CN, XN, WN)
.Crankcase splitting tool (360 Auto, 390, 420)
Puller (Auto, 360, 390)

..Holder (Auto, Clutch hub)

.Spring Puller

.Crankcase splitting tool (125 mag engine)
.Swingarm needle bearing tool kit
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GASKET SETS

YEAR DEL FRAME PREFIX PART NUMBER

]966-19670......O...ZSOOOQ..I......O...I...O.-.I.‘.Mx..................-ls

]967‘]96800ooooooooo360..oooeos@oQoooo.-ocoooooooooMx-MFoooocoooooooo.o]ﬁ
]969.o-oooooooooooou360 E-SPORTSMANNoOQQoo.otooooooSGoonooo00000000000016
]968................250.......-.........o..-.......MF.......-.-...-....16
]969-70‘7].-ooocoooo400.coooocoooocooo.ooaooo-aooooMG’MH‘MIooo-oocoocoo]s
1969"70-7].ooo.o..o025000o..o......ooQOQQQ...OOOQQOMG"MH-MIQOOOOOCom.oo]6
]970..09..oooooooo0036000.00000000000000oooocooooooMG'MH‘SG“SH'SI-oo.oo]G
]972-73-74..........]25CR-WR-SC & ]75 CONVERSIONo.oMJ'MK..oooooo0000-9016
]972‘]973.....-0..0.250 CR-wRoooooo.oooooa.ooo.-oooMJ-MKoocoo‘ooocooeools
]974.-.00.0.0000..0.250 WR...O...Q....Q..Q.ﬁ....Q..MK....QQ...Q0000000016
]972‘73“74“75-00.-..400 CR‘WR.-..eoooooeo-nooooooooMJ‘MK.oooo.o-.00.--.16
]972'73'74....-0.--.450 CR“WR.Q..oooooooo.oooooooooMJ‘MKooo.oooooo.o.no]ﬁ
]973-]975..-.-.-....360 RTooooo-oonooooooanoooooo-SKcoooocnooooo00000016
]976...-00...-00--..]25 CR..Q..ooeoooooao.oooooooooML.oooo000000000000016
]976‘]981.......--.-]25 REED VALVE SETQO...o.oooOQQML-MM-CNOQQQ0000000016
]976-]977-......-.--360 AUTO.....-ooooooo.oooooooo-MLoooooooooooocooooc]6
]977 THRU ]982-.-..-]25 CR-NR......................ML-MM-CN........e...]ﬁ
]974.00.00..-000..0.250 CRQQ......C.Q.QQQQ.coooo...MKooo.ol00000003000016
]975“197600000000-00175 CC/36O CR'WR..Q...oo.oo.oo.MLQ.ooooo.oo0000000016
]975‘76’770...00...0250 CR-WR.»..........-.........ML............-.-...]6
]977‘78‘79.--..0-...390 CR-WR“ORooooooooooooooo.oooML'MM.ootooooooooooo]G
]978-]979-...--.....250 CR'WR'ORQoooo.ono-ooooocoooML‘MM.sooo-oo.ooooo-]6
]978.....-.-....0-..390 AUTO...ooooo..oooooooooo-ooMLc.o-ooooocno00000016
]979-]980..-..-.-..-390 AUTO.....ocooo..oooooooooooMM-MNoooooooeooooooo]6
]980...0..000000000-390‘250 CR'OR'NR.-...oo.oooooooMNooooooooooo009000016
]98]0.--........-..-250 CR“XC‘NR.oooouooo.ooooo-o.oCN’NN‘XN....-...o...]G
198]..000........00.420 AUTO.....ooouoooocoocoo-oooXNo-o-o-oocooooooooo]6
]98]..-.00..0.0-.0..430 CR-XC-WRQ...00.o..c...o..ooCN-wN-xNQQ..0.00000016
]9820.0.00......0.00250 CR-XC-WR.................e.CN-WN-XN.........-..]5
1982.....0...000....430 CR-XC-NR.........COQO.OOOCOCN-NN-XN.'O.QQ......]G

ALTERNATE GASKET SET NUMBERS:

15 19 816-01 USE 16 19 805-01
16 19 506-01 USE 16 19 532-01
16 19 583-01 USE 16 19 805-01
16 19 804-01 USE 16 19 805-01
16 19 809-01 USE 16 19 821-01

]974 THRU ]981....'.2500.0.......OOOOOOOOOOOOOQOOOOREED VALVE......O...]S
GASKET SET

1975 THRU ]982.0....360, 390, 430.......'..........REED VALVE.......O.‘]S
GASKET SET

]976 THRU ]98]......]ZSQQC.....‘.....QO.".........REED VALVE..........]G
GASKET SET

]982...9..069“.....]ZSNR....0......Q.O.OOOOOOOOOOOREED VALVE.aoaooo-oo]ﬁ
GASKET SET
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19
19
19
19
19

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

19
19
19
19

501-01
506~-01
506-01
513-01
524-01
525-01
532-01
568-01
569-01
569-01
570-01
571-01
571-01
800-01
801-01
802-01
803-01
805-01
805-01
805-01
805-01
805-ui
807-01
809-01
818-01
818-01
821-01
668-01
673-01
668-01

830~01
830-01
801-01
801-01




FLYWHEEL PULLERS

NECESSARY FOR DIFFERENT IGNITIONS

IGNITION
12 27 264-01, . . . . . .. e e e e e e e e e e e e 12
16 19 627-07. . . . . . . . et e e et e e e e e e ... 15
16 14 651-01, . . . . . et e s e s e e e e e e e e e 15
16 14 713-01, . . . . . . . o+ e o . o« e e e e e . 15
16 14 725-01, . . . . . . . C e e e e s e e e e e e e 15
16 14 740-01. . & . & v v v v v v 6 o o o v . . . .15
16 14 743-01 (1979 and earlier) . . e + o+ o » .15
16 14 743-01 (1980 and newer) . . . o v v v o v o o « . 15
16 T4 751-0T, & v 4 & v 6 o & o o o o « o « . . .15
16 14 759-01. . . v . ¢ ¢ o « & & o v e e e e e 15
16 14 775-01. & & v v v e 6 o o o « o « o o o . . .15
16 14 78501, . . . . . . . .. . . o e v e e . .15
Any Femsa . & & ¢ v 4 v 6 6 v e e e e e e . . o .15
16 14 790-01. . . & & 4 v i s e et e e e e e e e e 15
16 14 794-01, .. . v . v « . & « o . o . o o .15
16 14 798-01. v & v v 4 v ¢ v o o . .« o . . .15
PAGE b

PULLER

878-01
180-01
180-01
276-01
324-01
324-01
276-01
177-01
324-01
276-01
324-01
324-01
177-01
276-01
324-01
324-01




SEAT COVERS

FUR DIFFERENT SEATS

SEAT COVER

15 13 528-01. . . . 15 13 530-01
15 13 533-01. « e « e« « . .15 13 535-01
15 13 540-01. . . 15 13 542-01
15 13 546-01. . . . . . 15 13 555-01
15 13 561-01. . e v e s e 15 13 563-01




SPRINGS

WIRE COLOR LBS/IN

PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE
022 075 012 220mm 7.5mm 12 YEL/BLU
022 008 012 220mm 8mm 12 YEL/GRN

022 008 011 220mm 8mm 11 YEL/RED ’

022 008 010 220mm 8mm 10.25 GRN/BLUE 179
022 825 010 220mm 8.25mm 10.25 GRN/YEL 187

022 085 010 220mm 8.5mm 10,25 GRN/RED 235
024 370 012 240mm 7mm 12 WHT/BLU 150

024 008 012 240mm 8mm 12 YELLOW 148

024 008 011 240mm 8man 11 BLUE 165

024 008 010 240mm 8mm 10 RED 186

024 825 010 240mm 8.25mm 10 GRN/ORG 195

024 085 010 240mm 8.5mm 10 WHITE 213

024 075 012 240mm 7.5mm 12 WHT/RED 17

024 075 010 240mm 7.5mm 10 VIOLET 146

024 008 014 240mm 8mm 14 ORANGE
027 075 016 270mm 7.5mm 16 VIO/WHT 85-141
027 008 016 270mm 8mm 16 WHT/BLUE 110-179
027 082 516 270mm 8.25mm 16 WHT/YEL 122-190
027 085 016 270mm 8.5mm 16 WHT/RED 135-272
070 006 055 70mm 6mm 5.0 WHITE 150
070 065 005 70mm 6.5mm 5 BLUE 200
070 007 055 70mm 7mm 5.5 RED 257
070 007 005 7Gmm 7mm 5 ORANGE 295
070 075 005 70mm 7.5mm 5 VIOLET 377
090 065 060 90mm 6mm 6.5 WHITE
090 065 007 90mm 6.5mm 7 BLUE 146
090 065 065 90mm 6.5mm 6.5 YELLOW 158
090 065 006 90mm 6.5mm 6 RED - 174
090 007 007 90mm 7mm 7 GREEN 183
090 007 065 90mm 7mm 6.5 ORANGE 204
090 075 065 90mm 7.5mm 6.5 VIOLET 285
090 007 675 90mm 7mm 6.75 ORANGE 185-240
090 725 675 90mm 7.25mm 6.75 BLACK 216-280
090 075 675 90mm 7.5mm 6.75 VIOLET 236-368
180 008 085 180mm 8.5mm 8.5 RED

180 Gg5 085 180mm 8mm 8.5 BLUE

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4rm - 1 INCH.
ALL LONG SPRINGS: 220mm, 240mm, 270mm ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES

AT ONE END. )
ALL SHORT SPRINGS: 70mm, 90mm ARE PAINTED SOLID COLOR INDICATED.
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*THE 105mm SPRING IS INTERCHANGEABLE WITH THE 90mm OHLINS REPLACEMENT SPRING BY

(continued)

SPRINGS i
OHLINS TWIN SHOCK o

| WIRE COLOR LBS/IN P
i PART NO. FREE_LENGTH DIA. # COILS CODE RATE e
i 15 10 688-01 240mm 8.0 12 YELLOW 148 L
| 15 10 688-02 240mm 8.5 13.5 BLUE 166 >
; 15 10 688-03 240mm 8.0 14 RED 126 5
2 15 10 688-05 240mm 8.0 ik VIOLET 154 -
e 15 10 898-01 220mm 8.0 12 GRN/YEL 148 e
f‘gj 15 10 794-01 105mm 6.5 7.0 YELLOW 137 s
"~ 15 10 794-02 105mm 6.5 6.5 BLUE 160 e
- 15 10 794-03 105mm* 7.0 7.5 RED 183 5
15 10 689-01 90mm 6.5 7.0 YELLOW 137 X\

15 10 689-02 90mm 6.5 6.5 BLUE 160 3

7 CHANGING PRE-LOAD ADJUSTMENT ON SHOCK.

e ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 INCH.

- "*" YUSQVARNA REPLACEMENT SPRINGS ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES
END,

- SINGLE SHOCK SPRINGS

.t WIRE COLOR LBS/IN

. PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODNE_ _RATE

580-20 250mm 12mm 11 RED/YEL/RED LIGHT-HONDA
580-22 250mm 12mm 10.5 RED/RED/RED HEAVY-HONDA
580-21 250mm 12mm 11 BLACK STD. -HONDA
580-15 250mm 12mm 10 BLUE/YEL/BLUE LIGHT-125 HONDA
580-16 250mm 12mm 10.5 BLACK STD.-125 HONDA
580-17 250mm 12mm BLUE/RED/BLUE HEAVY-125 HONDA

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 inch.



PISTON SIZE CHART

PART NUMBER FITS PISTON SIZE

w' ]6 ]0 376'0]ouooooon0000025000000000000000069043
]6 ]0 375"02.oooooo000000250¢ooooo00000000069068
]6 ]0 375-03.............250...............69.93
]6 ]0 376‘04......0....-0250.oaoocooooooooo7oo]8
]6 10 376'05.-o000000000024000.00000000000068.68

]6 ]0 378-01......D......]2500...........‘.54.94
]6 ]O 378-02.......'...'.]25...............55019
]6 ]0 378—03....'..I.....]25...............55.44

]6 ]0 556-02...'.......'I360...‘0..........78.67
]6 ]O 556-03.O...O..O....360.......0000....78.92
]6 ]0 556-0400000000.O.‘0360......0........79.]7
]6 ]0 556-05........O..‘.360.'..0.........079.42

]6 ]0 558-0].........?‘..400.Gi....ﬂ....‘l.81042
]6 ]0 558-02.............400...‘...‘.......81692 ﬁ;
]6 10 558—03.........0...400......0.......082.42 ,(

]6 ]0 58]"'0].oooooooooo00450000000000ooo00083092
...... - ]6 ]0 58]‘02.o.o00000000045000000000000000084042
" ]6 ]0 58]'03000-oooooonoo450..oooo.ocooooo-84o92

]6 ]0 670-0]oooeooo.c..00125.00000.0000000054094 ,f
16 ]0 670-02-ooco.oooooo0125000000000000000550']9
]6 ]0 670"0300ooooooooo00125.oooooocoooooo055044

16 ]0 718"0]oooooooooo0003600000000000000008]042
, ]6 ]O 7]8-020oooooooooo003600000000000000008]092 i
]6 ]0 7]8-03000..Q.....0.36009600000000000082042

]6 ]0 737-0]...0.........]75.0000000000000063.93
]6 ]0 737-02......0.‘....]75...............64.]8
]6 ]0 737-03'..........00]75........0......64.43

]6 ]0 760-0]....O..008000250...............69.43
]6 IO'VGO-OZOOOOQ........250.000000000..O0069.68
]6 10 760-03.............250...............69.93
]6 ]O 760-04...0.........250...............70.]8

]6 ]0 829-0]0000000000000250.......l.......69043

) ]6 10 829-02..0.......0..250...............69.68
if ]6 ]0 829-03....000000000250...00000000000069.93
&- ]6 ]o 829-04.0..00.......25000000000000000070018

]6 ]0 857-04000000000000036000000000000000079']7
]6 ]] ]94-0]OO.....0.....5000....O.QQ..Q.Q.BSOQZ

]6 ]] ]94-02.............50000000000000003086.42
]6 ]] ]94-03..00000...9..50060000000000000086.92
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PART NUMBER FITS PISTON SIZE

PISTON SIZE CHART (continued)

16
16
16

16
16
16
16
16

16
16
16
16

16
16
16

16
16
16

200-0]............0]25...00000000000054'94
200-0200000000.0000125....0..........55.]9
200-03..OCQ...O.D..]25.O.....I000000055'44

408"020Q.UO....Q..Q360.OO.GOooeocueucel092
408'030oooooooo-00036000000000000000082042
408“0400..0000000360/390000000000000082092
408‘050000000000-360/390000000000000083042
408‘060-ooooooooo360/390.ooo00000000083092

435-01.O‘..........]75....'..........6].94
435-02..0..00000000175.0050000000000062.]9
435-03.............]75..°....'.......62.44
435-040000000000...]75......0.......062069

5]7-0]oo.o.oooooooo‘zse0000000000000054094
5]7“02...0....'....]25..............‘55.]9
5]7-03.I.......l0.0125.0....00000000955.44

78-‘-0]...l.......420/430..‘.......60385.92
78]-0209050000000420/430000000000000.86.42

L] 781-0300000000000420/430...000000000086.92
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MIKUNI CARBURETOR

38mm and 44mm CARBURETOR

MIKUKI
MAIN JETS ALTERNATE

1000-250 .
1000-260
1000-270
1000-280
1000-290
1000-300
1000-310
1000-320
1000-330
1000-340
1000-350
1000- 360
1000-37C
1000380 . .
16 13 556-01
16 13 557-01
16 13 558-01
16 13 559-01
16 13 560-01
16 13 561-01
16 13 562-01
16 13 563-01
1000470 . .
] 000-480 e
16 13 695-01
1000-5C0 . .
16 13 697-01
16 13 698-01

[ ] ° [ [ ] [ ] ® [ [ ] .
[ ] [ ) L ] [ ] * [ ] [ [ ] ®
. L4 L] [ ] [ ] L ] [ ] e o
* [ ] L ] [ ] [ ] L ] [ ] [ ]
[ ] [ ] [ ] L ] [ ] [ 2 L .

—d it
o Oh
—
w W

[ ] . [ ] [ [ ] -3 [ 2 ) ® L ] [ ] [ )
[ ) [\] [ [ ] L} [ ] [ ] [ ] ® [ ] L ] [ ] [ ]

— e

6
6
6

—
e 0 LWe WWe » o ¢ o o «

696-01.

[ ] [ ] [ ] [ ] [ 4 ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] . [ L ] [ ] L L] [ [ ] L] [ ] [ ] L ] ® [ ] L ] [ [ ]
[ ] L ] [ ] ® [ ] [ ] ® [ ] L ] L ] ® [ ] L d [ ] [ ] [ ] [ 3 [ ] [ [ ) ® [ ] [ ) L] L 4 L] [ ] [ 4
® [ ] L ] [ * ® [ ] * [ ) * * [ 4 L [ ] [ 4 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ) ° [ ] [ ] * * [ [ ] >
* [ ] [ ] [ ® [ ] [ ] [ ] ® [ ] [ ) L ] L J [ ] [ ) e e [ . [ ] [ * [ [ ) [ ] ® [ ] [ ]
L ] [ ] ° [ ] L] [} L ] [ ] [ ] L] [ ] [ ] . [ ] [ ] L d [ ] [ ] e L] [ ) . [ ] [ } [ [ ] L] [ ]
® L ] [ ] L] [ ] [ ] [ ] L ] [ ] [ ) [ [ 2 [ [ [ ) [ 2 [ [ L . * [ [ ] [ ) [ ] [ [ ) [ 4
® [ ] [ ] [ ] [ ] L[] L] L] ® [ ] [ ] e L ] [ ] [ ] [ ] [ ] L] [ ] [ [} * . e [ ) [ [ ]
[ ] ® . [ ] [ ] [ ] [ ] L ] L] [ ] [ ] ] [ [ ) [ ] [ L 4 [ ] [ ] [ ] L] ) [ ] [ ) [ ] L] s @
L]
L ] [ ] L ] e L L ] [} [ ] L] L] [ ) [ ] [ ] 9 [ ] ] [ ] L ] L ] [ ] L ] [ ] * L ] [ ] ® L ] [ ]
® [ ) [ ] [ ] [ ] o [ ] . [ ] [ ) ] L] 3> L ] e [ L] L ] L] L ] L] . L d [ ] [} ® * ®
[ ] L ] ® [ ] [ ] [ ] [ ] 9 [ J [ ] [ ] [ * L] [ ] e [ ] [ L ] L ] [ ) [ [ ] L] L [ * o
[ ] [ ] [ [ ] [ ] L 4 [ ] [ ] [ ] L] ® L] [ [ (-] [ ] ) [ ] L 4 [ ] [ ] - L L] [ [ ) [ ] L d
® [ ] [ ) * () [ ] [ ) [ ] e L] L] [ [ ] [ ] [ [ 4 L] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] & [ ] [ ]
L [ ] L] [ 4 [ 4 [ ] [ ) [ ] [ [ ) [ ] L 4 L] [ ] [ ] L [ ] L 4 [ L J [ L} L ] [ ] [ ] [ L ] [
[ [ ] [ [ ] [ ] L [ ] -] ] [ ] L ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ [ ] * L e [ ] [ [ ] [ ] [ ] L ] [ ] [ ]
® L J L] [ ] £ L ] [ ] [ ] L] [ ] [ [ ] ® [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] ® e [ ] L ] L 3 L ] [ ] L ] [ ] [ ]
[ ] [ L ] * L] L] [ ] L) [ ] [ ) [ ] o [ ] [ ] [ ] [ ] e [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] e o e o

1
1
1

* & o L]

38mm and 44rva CARBURETOR

—
o

MIKUNI
IDLE JETS

10000-2500 .
10000-2510 .
16 13 544-01
16 13 545-01
16 13 546-01
16 13 547-01
16 13 548-01
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continued

38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE JETS ALTERNATE

16 13 549-01
16 13 550-01
16 13 551-01
16 13 552-01
16 13 553-01
16 13 554-01
16 13 555-01
10000-1700 .
10600-1800 .
10000-1900 .
16 13 700-0?

rd © L ] [ ] [ ] L J L] [ e
[ [ [ [ ] ® [ [ ®
[ ] [ ] L ] L J o [ ] .
[ ] [ ] ® ] L J ® [ ] L]

642-01.
699-01.

(=)}
—
w

L] L] ® ® L L ] [ ] [} [ ] [ ] [
[ ] L] . ® [ ] e L o [ ] [ ] [ ]
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ 4 ® [ ] [ ] [ ]
[ [ [ L [ ] [ ] [ ] ® [ ] [ [ ]
[ ] [ [ ] L o [ L 4 [ L J L] [ ]
* [ ) 9 L] [ ] [ * [ ] [ ] L ] L]
L] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] ® - [ ] [ ]

L ] [ ] . t g [} L ] L ] [ ] [ ]

.

® L ] [ ) [ ] [ ] . [ ] L ] ® L [ ]
[ ] [ ] ® [ ] . ® ® L ] L L] g
e [ ] [} ) ] [ ] [ ] [ ] L] o L]
[} L 4 ” * @ [ ] [ ] [ ] [ ] [ [
[ ] [ ] [ ] L ] [ L J [ ] [ ] L ] [} [ ]
L] L] L [ ] [ ] [ ] e [ ] [ ] [ ] [ ]
L [ [ ] [ ] [ [ ] L [ ] L [ ] L ]
L ] . [ ] [ ] [ 3 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] L ]

—
o

38mm CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES

1000-015 . .
16 13 575-01
16 13 576-01
16 13 577-01

38rm CARBURETCR

MIKUNI
NEEDLES

16 13 579-01
10000-1600 .
16 13 647-01
16 13 693-01

MIKUNI
CARBURETOR TOP
GASKET

10000-1100

PAGE 12
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MIKUNI
NEEDLE JETS

16 13 668-01
16 13 669-01
16 13 670-01
16 13 671-01
16 13 672-01
16 13 673-01
16 13 674-01
16 13 675-01

MIKUNI
SLIDES

16 13 677-01
16 13 678-01
16 13 679-01
16 13 680-01

MIKUNI
NEEDLE

16 13 681-01

T0 FIT

44mm CARBURETOR

L 4 [ ] @ 2 [ ] L [ ] [ ]
[ ] L] L L) [ ] [ ] ® L
[ ] [ ] L ] *® [ 3 [ ] ® [ ]

* o & o e [ L ] [ ]

-
o

FIT

44mm CARBURETOR

% e L ] ® & L} [ ]

T0 FIT

44mm CARBURETOR

PAGE 13
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PAGE 4 continued

BIN

Sma—

TO _FIT 32mm and 36mm CARBURETCR

BING o
MAIN JETS SIZE =

16 13 230-01 135

]6 ]3 23]'0] ® ® o @ @ o 0 & ° & s 0 & & 2 Y 2 O & 2 O e @ ]40
]6 13 232-0] e o @ & o 90 & © O © 9o 0 & o @ O 2 @ ° O & v o 145
]6 ]3 239-0] ® 8 @ ® 0 @ e & ¢ & S 0 e 8 " T 0 6 " O I S 0 150
]6 ]3 234-0] e o e @ o & @ & 5 o e 5 6 & T O & O & o e 0 o ]55
]6 ]3 235'01 © @ & & © & © & & 0 & ¢ 0 & ¢ & ¢ 8 © & 0 v 160
]6 13 236-0] e & & @ @ & e & @ 0 ©° & 2 0 0 & 9 O & O 0 & ]65
]6 ]3 506-0] ® & 6 6 ® @ % e & © 0 ° O 8 ¢ O° 0 O 0 0 a o @ ]70
]6 ]3 507‘0] ® o ¢ @ o ¢ 0 ° 0 8 s ¢ & ® O 2 0 O s e o s o ]75
]6 13 500‘01 © ® ¢ ¢ ® 8 e @€ © ¢ ® ® 0O 0 @ O ° 6 O ° O O o ]80
]6 ]3 50] '0] e & @ & ¢ o @ 0 O o @ O ° 8 ¢ O ¢ ° YV o o o+ o ]85
]6 ]3 980'0] ® ®© & ® © 8 e ® 8 & & ° 0 6 & & ¢ & 0 & o » o ]90
]6 ]3 502‘0] @ & o & o @& & ¢ & 0 0 & % & @ ©0 © 8 & o o o & ]95
16 13 503"‘0] e & o & ® ® @ 6 ¢ © O B O O O & * & o o o 0 o 200
, ] 6 ] 3 4] 0"01 e & o o & @0 ® 0 © & ¢ ° 9 5 O @ © o 0 e e 0 o 205
]6 ]3 4]]-0] L] L] o L) L L ] [ ] o L] [ ] L] L ] L ] L ] L ] [ ] L 4 L] L ] L] o o L 2]0
o ]6 ]3 4]2-01 ® & ¢ © o © @ 6 @ & & o 0 ° o & ° O & & o 0o 2]5
]6 ]3 4]3'0] ® & & & @ ¢ ® & @ & ¢ o 8 e © & ° 0 o & e o 220

FIT 32mm and 36mm CARBURETOR

—
o

" BING
“x IDLE JETS SIZE

16 13 510-01 «30

]6 ]3 505'0] e & o 6 ° ® 0 @ @ & 0o © 5 o O & & 06 O o 0 o o -35
]6 ]3 98]-0] @ & & & & 0 & 6 & 6 O & 0 6 O O 0 & o & » » O .40
]6 ]3 2]6-0] ® 6 ¢ & o ¥ °o @ & @ & ® B O O O O O 0 O & o ¢ 045
16 ]3 478—0] @ 2 @ & 3 & @ @ ° e & e 6 & 6 © o & ¢ » O & 050
]6 ]3 479-0] e & 8 & 8 ¢ &6 & © & & 6 O © © O 5 S O @ ° & 3 .55
]6 ]3 480'0] e U e & @ ® e ¥ e 2 o e ¢ 0 & & 9 o e & s o o 060
]6 ]3 48]‘0] e & & 2 & © © 0 ® @ ® © ® e ® 0 o 0 O 0 O O o 065

-
o

FIT 32mm CARBURETOR

BING -
NEEDLE JETS SIZE |

}6 13 485-0] e @ & 6 ® 0 o o o & 0 & 0 ° o 8 o 2 ° 0 0 02070 lf
16 13 240-01 @ © 6 6 4 & ¢ © © 6 0 & 8 5 0 0 2 e o " o @ 02073 i
]6 13 238‘0] 5 @ & 6 © ° 0 O © ¢ & 0 5 & 0 © 0 ° 0 o 0 02076
]6 ]3 24]‘0] ® o e » © o & ¢ ¢ © ¢ & O & © 0 o & o ¢ O 02080

PAGE 14 i




BING
NEEDLE JETS

16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16
16

504-01
220-01
978~01
353-01
515-01
354-01
516-01
340-01
517-01
338-01
518-01
341-01

BING
NEEDLE JETS

473-01
495-01
474-01
496-01
475-01
497-01
476-01
438-01
477-01

16
16
16
16
16
16
16
16
16

13
13
13
13
13
13
13
13
13

BING
SLIDES

16 13 242-01 -

16 13 484-01
16 13 904-01

TO FIT

PAGE

36mm CARBURETOR

FOR CARBURETOR WITH CHOKE LEVER
TO FIT 32mm CARBURETOR
Rubber Mount
- Rubber Mount
- Side Float
PAGE 15
: %\gg,” T e '}_f:jﬂ'
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continued
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+2,80
«2.83
«2.85
.3.14
«3415
«3.16
«3.17
.3.18
.3.19
.3.20
.3.2]
03,22

w
ot
~N
m

03.12
.3.13
.3.14
«3.15
.3.16
«3.17
.3.18
.3.19
«3.20




BING
SLIDES

16 13 339-01

16 13 455-01
16 13 994-01

SING

NEEDLES

16 13 243-01
16 13 596-01
16 13 914-02
16 13 914-03
16 13 933-01

BING

NEEDLES

16 13 337-01
16 13 456-01
16 13 482-01
16 13 995-01

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 343-01
16 13 417-01
16 13 927-01

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 417-01
16 13 992-01

TO FIT 36mm CARBURETOR

Rubber Mount

70 FIT 32mm CARBLRETOR

Rubber Mount
Rubber Mount
Side Float
Side Float
Side Float

T0 FIT 36mm CARBURETOR

Reed Engine
Rubber Mount
Rubber Mount
Non-Reed Engine

T0 FIT 32mm CARSURETOR

use 16 13 992-01
Rubber Mount
Side Float

TO FIT 36mm CARBURETOR

Rubber Tiped

PAGE 16
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PAGE 7 continued

TO FIT 32mm CARBURETOR - SIDE FLOAT

BING
IDLE JET 1ZE

——

]6 ]3 956-01 [ ] [ ] [ ] L] L[] [ ] L] [ ] [ ) L] L] ] [ ] L ] L] L L] L [ ] [ ] L] L] [ ] .30

TO _FIT 32mm CARBURETCR - SID= FLOAT

BING
NEEDLE JET SIZE

16 ]3 960-0] ® ® & @ & @& 5 & ¢ o 9 & & 0 0 +T ¥ O e o * » '7840

PAGE 17




PAGE 8 continued

AMAL
32mm and 34mm CARBURETOR

AMAL
MAIN JETS

16 201-01

200

l3 ¢ ¥ & ©0 & & ° P 0 e 8§ ¢ C B R O & 0 0 e e 0

16 ]3 202“01 ® P & & e & 4 e ¢ 5 G & & ¢ 2 8 O & & 8 @ @ 0210

]6 ]3 '90‘01 e & & 8 @ ® ¢ 6 ° & O 6 & & ¢ & 0 & ¥ & ° & 0 0220

]6 ]3 203“01 @ 6 8 ¢ @ ® ¢ 5 ° 6 0 % 0 & 0 e ® e ¥ I G W @ 0230

]6 13 204‘0] " e & 8 8 ® 8 0 * ° # €& & o % o " e ¢ s o o @ ‘240

16 ]3 205‘0] 6 3 8 8 ® & 9 ¢ & 6 & * ° & 9 T B e ¢ v e @ @ 0250

]6 13 206‘01 $ 8 4 @ 4 * & 6 ¢ 8 B ¢ 8 6 & & O B T 8 s e 0 0260

]6 13 3‘9"0] © & 8 & & 9P 0 8 0 B e v B s 8t B & B S e e 0 0270

]6 ]3 320'0] e » & 8 8 6 8 8 8 O & ® 0 9 6 8 O O 9 e v e 0 0280

]6 ]3 32]'0] @ 0 6 o & * 3 9 e 8 O ° & 0 & " G 8 G v O ¢ @ 0290

]6 ]3 322-01 ® & & ® % s 0 6 9 e " S+ 8 6 e @ " ¢ ¥ s e 0 o 9300

A ]6 ]3 323-01 e 2 & 8 @ & 3 % ©° 3 6 5 8 8 9 ¥ S O T & 8w e @ -3]0

o 16 13 324‘0] e 6 4 2 8 ® ¥ 9 6 @ & & O & 3 T B ® e @ v e » 0320

e 16 ]3 325'01 e & &4 & 8 * ® ° ¢ 6 & * 3 e & B W S " & o b 0 0330

f;J 16 13 325-02 @ @ ® o 8 & & ¢ & 6 * B B e e e B G s s 0 e @ 0340
o T0 FIT 32mm CARBURETOR

o AMAL

;; NEEDLE JETS SIZE

g }6 ] 3 ]92"05 ® 8 O & ® ® e ® » & © ° ®© ° @ % e & e e © e 0105

M;: ]6 13 207-01 ® ¥ & & 8 o 8 e 8 ® * 6 & 8 € T O 6 ® O ° 9 @ 0106

“ ]6 ] 3 ] 92-07 e & @ @ ® ® @ ® e ® ® " & 9 6 6 & o ¢ e ° 2 » 0107

@ & & 8 © & 6 © ° ® » 8 6 & e & O @ @ e ° 5 & -]09

i 16 13 192-09

TG FIT 34rm CARBURETOR

AMAL
NEEDLE JETS SIZE

105A
106A
107A
108A

16 13 313-01
16 13 314-01
16 13 299-01
16 13 346-01
16 13 347-01

e & 8 o o
* & O & ¢
e o o ¢ 0
e & & & o
» & & 0 o
) L] [ . [ ]
. @ o 93 o
® & o o 0
L o L L} [ ]
e e @ o o
L ] L] »® [ ] L]
* o e e )
e« & o o
L L ] L] [ ] [ ]
* e e 8 »
e @ 8 o o
® 5 9 e o
e & & 0 o
e & 9 u 0
e & * s 9
2 & s ¢ o
¢ & o 9 o
* o o 9 @
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AMAL
IDLE JETS

16 13 194-01
16 13 315-01
16 13 344-01

AMAL
SLIDES

16 13 171-01
16 13 208-01
16 13 209-01

AMAL
SLIDES

16 13 293-01
16 13 317-01
16 13 318-01

AMAL
NEEDLE

16 13 172-01

AMAL
NEEDLE

16 13 292-01

AMAL
FLOAT WEEDLE

16 13 179-01

PAGE 9 continued

TO _FIT 32mm and 34mm CARBURETOR

SIZE
» & & & 2 o [} .« o ® 4 * o 0o ® ¢ @ & % ° & @ 20
o & o+ ¢ e o * © o % & 0 ¢ ¢ ° ¢ & o 0 e @ 35
4 & » o o . @ . * [ . . ¢« @& o e @ o ¢« & 9 o & @ 40

TQ0 FIT 32mm CARBURETOR

L) L] L2 4 ] * & . L] L] L] L] [ ] . o L L] L] L] e o L . [ ]

[ ]
*
*
L]
[
L]
»
L

L] ® L 4 L ] [ ] L ] [ 4 [ ] L] L L] L J [ ] » 9

L]
] » [ L 4 . [ L] L ] L L} . L] [ ] L] . L ] L ] - * L L] L] L] L]

TO FIT 34mm CARSURETOR

L J . ® * L} L L] L] L . L] [ ] LJ * L J L L ] L] [ - L] - L]

.

.

.

.

.

.

.

.

.
N
owno

*
[ ] * . * ° [ ] L ] L] L] L ] L 4 * [ ] [ ] ®
.

[ - [ ] [ ] [ ] L] R L} L 3 . L] > L 4 L ] L [ ] - L 4 L] - L L] L ]

TO FIT 32mm CARBURETOR

TO FIT 34mm CARBURETOR

e & @ ¢ & & = ® a & o o e @ o * ° ® @ . * @ o 202

TO FIT 32mm CARBURETOR
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TO_FIT 34rm CARBURETOR

j,ﬂ AMAL
X FLOAT NEEDLE

16 13 302-01

PAGE 20 o




GURTNER
MAIN JETS

3 392-01
3 393-01
3 394-01
395-01
396-01
397-01
398-01
399-01
400~-01
401-01
402-01

GURTNER
NEEDLE JETS

16 13 403-01
16 13 404-01
16 13 405-C1

GURTNER
IDLE JETS

16 13 433-01

16 13 406-01-

16 12 407-01
16 13 408-01

GURTNER
SLTDE

16 13 382-01

GURTNER
NEEDLE

16 13 380-01

GURTNER
FLOAT NEEDLE

16 13 380-01

GURTNER COLD
START JET

16 13 421-01

TO _FIT

GURTNER
38nm CARBURETOR

L 4 L] . L] L} L] L ]
* L ] [ ] L] [ ] L] &
L J L} L 4 . * L4 L]
* ] L] > * [ [ ]
[ * . L] * [ 2 L]
L] [ L ] L] L 4 L 4 -
* L J [ 2 L] L] [ 4 ]
» - L J L ] L J L3 L ]
[ [ L ® [ . LJ
[ L] » » - L] ]
L] L) - [ 4 L d L ] .

* - * L ] *» . (]
L] . - - L L
L ] L] » . * L 4
L L] * - L] . L]

L ] ] L ] - L ] - - L] L]
L] L] [ ] L] [ ] [ ] [ ] L] ]
L [ ] [ L] [ ] L] L] [ ] L
L] » ® [ ) - . [ [ ] *
L] - L] L] [ ] . [ ] L ] L ]
. L] [ ) L] [ ] - [ ] » -
- - L ] L - L] L] L] L
L ] L} L] - LJ . L L 4 -
L] L] L] [ L] [ ] L ] [ [ ]
L L2 L] L] L ] . * [ ] [ ]
L] < [ ] L] L] [ ] (] [ ) L
L] - *® & o @ 5 e =

L . » L] . - - - L]
L « L 4 L] L d L 4 - - ©
. L L . - L * L] L ]
L] - . + - L ] L . .

L] L] - [ ] L] * . [ ] L ] L 2 [ ]

L . L] L]

* [ ] [ - L] » [ ] [ 3 L ] [ ] @
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continued

SIZE

. 160
165
170
175
180
185
190
195
200
2005

210

L ] [ 3 * [ 2 . L] [ ] [ 3 * > -
- » * - L] L ] L 3 * - L 2
- * . L J - *

- . L] . L] [ ] L] * » *

* L] [} - -

SIZE

318
320
32¢

.....Q....-.....""‘...BO
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